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1. BBenenmne

OO11Mii B3I HA pa3BUTHE HALlMOHAIbHbBIX JIEK-
cukorpaduii Mo3BoJsIeT YBUAETh B HUX MHOI'O CXO-
KMX TUHAMUYECKUX YEPT U B TO XK€ BPEMSI OTMETUTH
LeJbli psif cneluuIecKrux, XapaKTePHbIX TOJIbKO
JUIsl JaHHOTO Hapoja U si3bika, ocobeHHocTeit. O0-
IIeeBPONENCKOe eMMHCTBO 3BOJIIOLIMOHHBIX TTPOIIEC-
COB B 00JI1aCTH JieKCUKOTpa(puuecKoi 1esiTeTIbHOCTH,
yoeautenbHo nokazaHHoe B.I. I'akowm [1], mpexe
BCero, o0OyCJIOBIEHO GyHKyuaMU, NS BHITIOJTHEHUS
KOTOpPBIX MpeJHa3HaYal0TCs CJI0OBApU B pa3HbIE UCTO-
puueckue nepuoabl. Tak, Ha paHHUX 3Tanax UCTO-
pUM JeKCUKorpaduu cioBapu CayXkaT CIIpaBOUYHBIM
U YYEOHBIM LIESIM, TIO3TOMY UX TOsIBJIEHUE B (hopMe
Pa3JIMYHOrO pojia PyKOIMMCHBIX JIEKCUKOHOB, Iocca-
pueB, BOKaOyIsipueB, a30yKOBHUKOB, IPU3BAHHbBIX
Pa3bICHUTH 3HAYCHUST HETTOHSTHBIX U MHOSI3BITHBIX
CJIOB, 3aKOHOMEPHO JIJIs Pa3BUTUSI MUCbMEHHOCTU U
JIUTEepaTyphbl Ha BCEX eBPONeNcKuX s3bikax. [losBe-
HUe Xe B HaIllMOHAJIBHOI JIEKCUKOT padum moak08020
cJioBapsl Bcerjga CBUIETEJbCTBYET O TOM, UTO SI3BIK
HauYMHAET OCMBICISATHCS KaK 3HAUMMBIi OOIIEeCTBEH-
HBIM MHCTUTYT, KaK MHCTPYMEHT TOCYIapCTBEHHOMN
MOJUTHUKU, U MTOBTOMY BO3HUKHOBEHUE TOJIKOBOM
JIeKCUKOoTpaduu onpeaeaseTcss He CTOJbKO TOoTped-
HOCTBIO JAaHHOTO OOIIECTBA B CITPABOYHBIX M3TAHUIX,
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CKOJIBKO MICOJIOTHYECKUMU LEISIMH, B TOM YUCIIE
MOJUTUYECKUMU, COLMATIbHBIMU, UCTOPUKO-KYJIb-
TYpHBIMU. UMEHHO TOJIKOBBIN CJIOBapbh, CO3AaHue
KOTOPOI'0 CBUACTEIBCTBYET O «COBEPIICHHOICTUI»
JINTEPATYPHOTO SI3bIKA ¥ TWHTBUCTUYECKOM 3PEIOCTH
o01IecTBa, OKa3blBa€TCsI MHCTPYMEHTOM, CII0CO0-
HBIM pelllaTh KaK Hay4YHbIe, TaK U JUIaKTHICCKUE
3anmauu [1, c. 13—13].

Bbicokuii ypoBeHb pa3BUTHUSI HAIIMOHAJbHOM JIeK-
cukorpaduu HeJOCTUXKUM 0e3 pa3paboTaHHOM JIeK-
cukorpaduyeckoii Teopruu, KOTopasi, COOCTBEHHO, U
MO3BOJISIET UHTEPNPETUPOBATh CI0Baph KaK HAYuHOe
OoIMcaHue JUuTepaTypHoro si3bika. OmHako cnenudu-
Ka J11000ro CJI0BapHOI'0 OMTMCAHUS COCTOUT B TOM, UTO
OHO HE MOXET ObITb MOJHOCTbIO CBEJIEHO K «KaKOW Obl
TO HU ObIJI0 (popMe HaydHOIT peun» [2, ¢. 50], ubo co-
CTaBJICHUE CJIOBApS MPEACTaBISIET COOO0IT He CTOTBKO
HAY4YHY10, CKOJbKO MEXIUCUUTIUHAPHYIO KYAbMyp-
Hyto TIpaKTUKY [3, c. 13]. U3BecTHBIE (hpaHIIy3CKUE
nekcukorpadsl A. Peit u C. Jlenecallb 00bSICHSIOT
TaKY10 «KYJbTYPOJOTUUHOCTb» TOJKOBOTO CJIOBapsi
€ro OTHECEHHOCThIO K «<BTOPUYHBIM MOJCIUPYIOIIUM
cUCTeMaM» KYJbTYPHOTO U MUPOBO33PEHYECKOIO MO-
psAaKa — cucteMaM, KOTOpble CEeMaHTUYeCKH OpTaHU-
3YIOT TEKCThI, TPOU3BOJMMBIE COLIMATbHBIM KOJIJIEK-
TUBOM [4, c. 264]. JIo60ii cioBapb, TAKUM 00pa3oMm,
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TpaHCIHPYeT OOIIEeCTBEHHYIO UISOJOTHUIO TIeproIa
ero coszganus (cm. [5]).

B onpeneneHHOM cMbIcie TO3TOMY pa3BUTHE CJIO-
BapHOTO JIeJ1a MOXET ObITh YITOIOOJICHO Aumepamyp-
HOMY npoyeccy, TPOTEKAIOLEMY B JaHHOM OOLIECTBE.
Hecnyuaiino eme B cepenumHe XIX B. akageMuK
S.K. I'poT cBsI3bIBaJ Mporpecc B 00J1acTu JIEKCUKO-
rpacuu co «CTeINeHbIO JUTEPATYPHOTO Pa3BUTHUS
Hauuwu» [6, c. 149], xapakTepu3ys TOJKOBHIH CIIOBAph
KaK 0COOBI TUTepaTypPHbBII KaHP.

Tak, mogo6HO HallMOHAIbHON TUTEepaType HAlLlMO-
HaJibHasl JiIeKcukorpadusl BCeleso oInpeaesieTcs
OKPYXaWIIUM €€ KYJbTYPHBIM KOHTEKCTOM U, B TOM
yucie, MoaABepraeTcs BIUSHUIO MHOCTPAHHBIX CJIO-
BapHbIX Tpanuiuii. UMeHHO 3TUM B3aMMOBIUSHU-
€M, KOTOpOe€, BIIPOYEeM, IIPOUCXOAUT HA (POHE OOIIEro
IUTST BCEX eBPOIEMCKMX HAPOIOB KYJIbTypOTeHe3a, 1
00yCJI0BJIEHO KOHIIENTYaJlbHOE €AUHCTBO €BpOMeii-
CKMX TOJIKOBBIX JIeKcuKorpaduii. B camom obiiem
MPUOTUKEHUN OHO CBOAUTCSI K TOMY, UTO JJEKCUKO-
rpacduyeckuit KOHTUHYYM OCO3HAeTCs COLIUYMOM
KaK aHTUHOMMU ST HOpMAmMueHo20 N noAH020 CIoBapei
[7, c. 30], npeacraBiasomux coO0Ii IMoaIOCca HA LICH-
HOCTHOI IIKaJje JeKcukorpaduu. B apyrux tepmu-
HOCHCTeMaX peYb MOXET UJITH O MPECKPUTITUBHOM U
JEeCKPUIITUBHOM cjioBapsix [8, c. 2], akaaeMnyeckoM
cJIoBape U cjioBape-CrpaBoyHuKe (1au Te3aypyce) [9],
HOPMAaTHWBHOM CJIOBape sI3blKa Y UICTOPUUECKOM CJIO-
Bape S3bIKa U KYJBTYDPHI [4]. DT TepMUHOJIOTAYE-
CKME OTIO3UIINY, KOHEYHO, He CHHOHUMUWYHBI IPpYT
IpYyTy, TeM He MeHee HeBO3MOXHO OTPUIIATh KOHIIETI-
TyaJIbHO€ €AMHCTBO MYyTeil OCMBICIEHU S JIEKCUKO-
rpacduyeckoit mpodaeMaTUuKK B pa3HbIX HAllMOHAb-
HBIX TPAIUIIUSX.

[Ipy 3TOM LIECHHOCTHBIE OpUEHTAlLMU, OE3yCIOB-
HO, pa3znuyaroTcsd. Ecau B uTanbgIHCKOM, (ppaHIy3-
CKOIi, MCIIAaHCKOM, pOCCUICKOI KYJIbTypax Ipeod-
JlamaeT HOpMAaTHWBHAs TOJKOBas JeKCUKOrpadmus,
TO B @HTJIOSI3BIYHBIX U HEKOTOPBIX IPYTUX CTpaHax
(I'epmanuu, Hunepnannax, lanuu, [lBeuuu u ap.)
MPUOPUTET OTAAETCS CIOBAPSIM UCTOPUYECKOTO Te3a-
ypycHoro tumna. JItoGoMnbITHO, YTO B T€X KYJbTypax,
re TIOMUHUPYET HOPMATUBHBIN TOAXOMI, AaXe MOJI-
Hble UCTOPUUYECKHUE CIOBAPU TATOTEIOT K TUHAMMU-
YeCKOMY OITMCAHUIO JUTEPATYPHOU Hopmel (KaK, Ha-
npumep, ucropuueckuii Trésor de la langue francaise,
onuchiBawKii ppaHiy3ckuit 1361k XIX—XX BB., HO
B TO XK€ BpeMsl JeKJapupylolluii Halu4uue B cBoeit
CTPYKTYPE U «<HOPMATUBHOIO 3yieMeHTa» [10, c. 622]).

Hay4Hoe cooTHOIlIeHUEe U aKCHOoJoTrnyecKasi 3Ha-
YUMOCTb TUIIOB HOPMATUBHOTO U MOJHOTO (UCTO-
pUUYECKOro) clioBapeil onpeaeasiioT CyIIHOCTHYIO
crielMPUKY KaxXI0i M3 HAaIlMOHAJbHBIX TOJKO-
BBIX JleKcuKorpaduii. B oTeuecTBEeHHOM Tpaauuu
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00CyXJeHUe TUIIOJOTUUECKOU MpobieMaTUKU MoY-
TH BCeraa npeapapsieT pa3padoTKy HOBBIX CJIOBAPHbBIX
KOHIIETIIIUI U BOT y3Ke 00Jee IBYXCOT JIeT COXpaHseT
aKTyaJIbHOCTh 1 OCTpOTYy. [Ip1 aTOM pelreHue maH-
HOW TIpoOJeMbl B KaXK/J10M KOHKPETHOM TOJKOBOM
cjioBape 0OyCIOBAMBACTCS HE TOJbKO SKCIEPTHBIM
MHEHUEM aBTOPUTETHBIX JIEKCUKOTpacoB, HO U, TIpe-
KJIe BCETO, KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKON CITernprKoit
3MO0XH, B KOTOPYIO 3TOT CJAOBAph CO3/1AETCSI.

B HacToseit ctarbe OyneT nmpeajioskeH 0000IIeH-
HBI B3MJISIT HA TYyTU (DOPMUPOBAHUSI ITPEICTABICHUI
0 HOPMATHUBHOM U MCTOPUUYECKOM TOJIKOBOM CJIOBape
B UCTOPUU POCCUICKOI1 tekcukorpaduu. Huke Oynet
MOKa3aHo, YTO JaHHOEe MPOoOJIeMHOe T10Jie B pa3Hble
MEPUOIBLI MOXET ONpPEIesIThCSI U YHUBEPCATbHBIMU
TEeHACHUMSIMU B Pa3BUTUU JEKCUKOrpaduu, U BIAUSI-
HHMEM MHOCTPAHHbBIX TPaAULIMI, U YCUJIEHUEM HalluO-
HaJIbHO-CITelI(UIecKUX (haKTOPOB, — OMHAKO BO BCEX
cJIy4asiX OHO OOYCJIOBIIEHO KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKU.
DyHaaMeHTOM J1sI €ro MMOCTPOEHUST KaXK Al pa3 cTa-
HOBHUTCSI 00ObEeIMHEHME HAIIMOHAJLHOTO CJIOBAPHOIO
OITbITA U BOCHPUHSTHIX U TBOPUECKU UHTEPIIPETUPO-
BaHHBIX JOCTUKEHMIT 3apyOeKHOM JTeKCUKorpahuu.

2. T'ene3uc mpeacTaBjieHHii 0 HOPMATHBHOCTH
U UCTOPHU3ME TOJKOBOrO CJI0OBAPS B €BPONEHCKOM
u pycckoii sekcukorpaduu XVII-XIX Bs.

2.1. Tpaauuusi HOPMATHBHOI JeKCHKOTrpaduu

TlosiBieHMe mepBbIX TOJKOBBIX cloBapeit B EBporie
OBLIIO CBS3aHO C OCO3HAHMEM POJIA €IMHOTO JIUTEPaTyp-
HOTO $SI3bIKa B LIEHTpaIN3alliy HAllUU 1 TOCyAapCTBa,
C HEOOXOIMMOCTBIO «3aKOHOIATEIbHO» 3aKPENUTh CO-
LIMaJIbHBIA IPECTUK OTACIbHBIX 11aJIEKTOB MUJIU SI3bIKOB
SJIMTAPHBIX OOIIECTBEHHBIX rpynil. 1leab HaydHBIX CO-
obuiecTB 1 akajgemuii, co3naBaBmnxcs B XVI—XVIII BB.
B cTpaHax EBpoIibl, cOCTOsI1a B TOM, YTOOBI «YCTAHOBUTH
001IEYIOTPEOMTEIbHBIE HOPMbI B HALIMOHAJIBbHBIX SI3bI-
KaX, KOTOpbIe MPUIILIM Ha CMEHY JaTUHCKOMY SI3BIKY
BO Bcex cepax XXKU3HU U JeITeIbHOCTH Jitoaeit <...>,
BO Bcex XkaHpax autepatypbl» [11, c. 13]. EanHcTBEH-
HBIM BEpHBIM pellIeHHeM 3TOI 3a4a4u ObLJIO COCTaBJIe-
HUE HOPMaTHUBHOT'O TOJIKOBOT'O CJIOBapSI.

B 1583 r. Bo ®nopeHuuu co3maeTcsd AKageMus
nenna Kpycka (Accademia della Crusca'), koTopas

I Cama mertadopa B Ha3BaHUM AKaJeMUM Obljla TOKA3aTeNlb-
Hoii. Kak ormeuaercst B CiioBape bpokray3sa u Ddpona, «Crusca
(Accademia della C.; cob6¢TB. “akameMust Kjesi”) — UTaJbSTHCKOE
y4eHoe yupexkaeHue, MocTaBuBIIee cebe 1eIblo OUUIleHue
sg3bIKa “KaK MYKHU OT KJjes1”; 0OCHOBaHO BO DJIOPEHIIUM ITO3TOM
I'panumuu B 1582 1. <...>. K<pycka> nocyyxxuijia o0pa3iom st
dpaHIy3CcKOil aKageMUU U aHaJOTUYHBIX HEMELIKUX OOIIEeCTB
XVII B.» [12, c. 857]. B HacTosiliee BpeMsi CJIIOBO crusca Jalle me-
PEBOAUTCSI KaK ompyou — ‘IOOOUYHBIN MPOLYKT MYKOMOJILHOT'O
MIPOU3BOACTBA’.
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moarotoBuia u B 1612 1. uznana Vocabolario degli Ac-
cademici della Crusca — HOpMaTUBHBIN CJIOBaph 00-
pPa3loBOTO MUTAJIBSIHCKOTO SI3bIKA, «OYMIIEHHOTO»
OT BCEro TOro, YTO HapyIliajao ero KpacoTy M sc-
HocTb. ClioBaph cO3/1aBaJjiCsl Ha OCHOBE TPOU3BeIe-
HUI KJlacCuYeCcKUX (DJIOPEHTUNCKUX JIUTEPaTOPOB
XIV B. (HanTe, [TeTpapka, Bokkayyo) ¢ 11eJ1blo KOAK-
¢dUKalMu TOCKAHCKOTrO AualieKTa. AKaaeMus Aesia
Kpycka B cBolo ouyepeab Iocayxkuaa oopas3iom 1Jis
coznanus PpaHIy3cKoil AkaneMuu, KoTopas Oblia
ocHoBaHa B 1635 1. kapauHaioM Puienbe u 3amada
KOTOPOI TakxKe 3aKJjoyaaach B U3yYeHUU U COBEP-
IIEHCTBOBAaHUM (DPaHIIY3CKOTO SI3bIKa M B CO3MaHUM
ero cinoBaps — Dictionnaire de I'Académie francaise
(nmepBoe usganue — B 1694 r.). [To3anee, B 1713 1.,
B Ucnanuu coznaercss KoponeBckas akaaeMusi, ofi-
HUM U3 pe3yJbTaTOB AeITeIbHOCTU KOTOPOM cTas
1ecTUTOMHBIN Diccionario de la lengua castellana,
nHave Ha3biBaeMblil Diccionario de Autoridades («Cno-
Bapb aBTOPUTETOB»), U3MAHHBIN B mepuon ¢ 1726
no 1739 r. Lleablo caoBaps Tak:ke cTaja Koguduka-
111 06pa31OBOTO CIOBAPHOTO COCTaBa UCHAHCKOTO
sI3bIKa Ha 0a3e KaCTUJIbCKOTO AUalieKTa.

IIpoGiemamu si3bIKa U TUTEpPATypPhl, 110 aHAJIOTUU
¢ @paHIily3ckoit AKageMueil, cTaau 3aHUMAThCS CO3-
manHas B 1700 1. Ilpycckast akamemus HayK (B 1744 1.,
mpu @punpuxe 11, mocne od6bennHeHUA ee ¢ bep-
JIMHCKUM JINTEPATYPHBIM OOIIECTBOM IEepenMeHO-
BaHa B KopoiieBckylo akagemMuio Hayk), IlIBenckast
aKageMu s, OCHOBaHHas MO Pacropsi>KeHUIO KOPOJIs
I'yctasa I11 B 1786 1., a TakXe 0OILIECTBA, CO3MaHHbBIE
B benbrun, Hunepnanmax, Jlanuu, ogHaKO caoBap-
Hast paboTa B HUX UJIU He Bejlach BOBCE, MJIM Haya-
JIaCh MO3AHEE M Ha NIPYTHUX OCHOBAHMSIX.

B AHrnuu n I'epMaHuu ToJKOBas JIEKCMKOTrpa-
¢us He ObLa HAMPSIMYIO CBsSI3aHa C AeITEeJIbHOCTBIO
CITeIIMaJIbHO CO3MaHHBIX aKaaeM1il, OMHAKO B 3TOT
Ke nepuon, Bo BTopoii moiaoBuHe XVIII — Havae
XIX B., B 3TUX cTpaHax TakKxXe MOSBJSIOTCS TOJI-
KOBbIE CJIOBapu, aBTOPUTETHOCTb KOTOPHIX Obljia
omnpeaejeHa MOMYJASIPHOCTbIO UTANbSIHCKOTO U
¢dpaHIy3CcKOro akageMuyeckux cioBapeit. Tak, pac-
cMaTpuBas KpyHHBIC CIOBApH aHTIUUCKOTO SI3BI-
ka, akan. .M. Cpe3HeBckuii orMmevan: «BnusHue
HMranbsaHckoii Akagemuu della crusca u AkagemMmuu
®paHI11y3CKOI, pacpoCcTpaHsIsiCh MO Bceit 06pa3o-
BaHHoIi EBporie, He MMHOBaJIO U AHIJIUU: TIepBbIE
3aMeyvaTeIbHbIe CIOBApU aHTJIMMCKOTO SI3bIKa IS
aHTJIMYaH ObLIM B 3HAYMTENLHOW CTETIEHU MO paska-
HUSIMU cIoBapeit 3TUX AKaAeMUit — 10 MBICJIU, €CTU
He 110 ucriojineHuto» [13, 4. IV, c¢. 235]. Cpe3HeBcKkuit
MOAPOOHO aHATU3UPYET B 3TOM KOHTEKCTE CJIeNYIO-
mwue uznanusi: A Dictionary of the English Language
C. JIxxoHcoHa (1755), A New Dictionary of the English
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Language Y. Puuapncona (1836—1837). B epmanun
cJoBapsiMU MoaoOHoro tuna cranu Versuch einen
vollstindigen grammatisch-kritischen Worterbuches der
Hochdeutschen Mundart 1. K. Anenynra (1766—1786)
u Worterbuch der Deutschen Sprache VI.T. Kamme
(1807—1812) (cm. [14]).

HopMaTuBHBIE 3agauu ciaoBapeii, MOATOTOBJIEH-
HbeIX B XVII-XVIII BB. akageMusiMu, HaydYHbIMU
o0lIecCTBAMU MM OTAEIABHBIMU JIEKCUKOTpadaMu
no ux obpasuy, NogYepKUBaAIOT «BaxKHOCTh TOJKO-
BOIO CJIOBapsl IJ1s SI3bIKOBOM HOpMau3alluy B LIEH-
TpaJau30BaHHOM rocyaapcTse» [1, ¢. 17] u mo3BoJsIIOT
yTBEPXIaTh, YTO HOPMATUBHbIN TOJKOBBI C/IOBapb
B OIpeNeJIeHHbI UCTOPUYECKU I TIEPUOI CTAHOBUTCH
OIHUM 13 MHCTPYMEHTOB HallMOHAJbHON MOJUTU-
KU TI0 LIEHTpaJMU3alluy ToCcyaapcTBa U UHTErpaliuu
oOIecrna.

B pamkax 3Toi1 eBponeicKoii KyJIbTYpPHO-UIE0I0-
TMYecKoii TpaJullMu 3aKOHOMEPHBIM CTaJI0 CO3/1aHue
B 1783 1., mo nnuumnaTtube KHATuHU E.P. JlamkoBoii
u no ykasy Exarepunsl 11, Akagemun Poccuiickoit —
YUpeXIeHUs, MPU3BAHHOTO 3aHUMAaTbLCS MpooJie-
MaMU PYCCKOTO 3bIKa U PYCCKOM CIIOBECHOCTH?.
BaxxHelimum pe3ysbTaToM ee IesiTeIbHOCTU CTaJIo
n3nanue «Caosaps Axademuu Poccuiickoit» (CAP)
B 1789—1794 rr. Jlekcukorpaduueckas HarmpaBjeH-
HOCTb OTE€YEeCTBEHHOU AKaJeMUU CBUAETEIbLCTBY-
€T O BJMSHUM ONbITa aHAJOTUYHBIX €BPOIEHCKUX
YUpexXJaeHU i, OTHAKO KOHIUEINTYyaJlbHOE CXOACTBO
PYCCKOTO U €BpOIeMCKUX cloBapeit, nmpecieayomnmx
LIeJIb OUMIIIEHUS U YIIOPSIOUEeHUS I3blKa, «CKOpee,
BBI3BAHO CXOJICTBOM SI3BIKOBBIX cuTyanuii» [11, c. 14]:
B Poccum XVIII B., kak 1 paHee B €BPOIICHUCKUX
CTpaHax, HallMOHAJIBHBIM S3bIK, CYILIECTBOBAaBIINMA

2 U3 BocioMmuHanuii E.P. lamkoBoit: «OQHaX bl MBI C UMIIE-
paTpulieil MporyJInMBajKich B €€ 1IapCKOCEIbCKOM caly, becenyst
0 KpacoTe 1 6oraTcTBe pycCKOro si3bika. Sl Bbipa3uJja ee BeJIu-
YeCTBY YAMBJICHUE TEM, YTO, OyNyuyn camMa COYMHUTEIbHULICH U
TOJIMKO JTI00s1 HAL SI3bIK, OHA 10 CUX MOp He yupeauia Poccuii-
CKOIf AKaJeMuu, HeoOXOAMMOI HaM, TTOEJMKY Y Hac Tornaa eiie
He OBIJIO YCTAHOBJIGHHBIX ITPAaBUJI U JOOPOTHOIO CJIOBapsi, KOU
130aBUIN OBl HAC OT IVTYIIOTO OOBIKHOBEHUS YIIOTPEOISITh MHO-
CTpaHHBbIE TTOHSITUS U CJIOBA, M 3TO TIPU TOM, YTO MbI 0OJIagaeM
CcOOCTBEHHBIMHU U ropa3ao OoJiee BbIpasuTebHbIMU. “He 3Hato,
KaK TaK MOoJIyYnJIOCh, — OTBETUJIa MHE UMIIepaTpuiia, — U0 BOT
y3Ke HECKOJIbKO JIET KaK sl MeuTalo 00 3TOM M Jaxe oTaaja Ha
3TOT CUET HEKOTOPbIE pacIopsikeHus”. — “DTo TeM 6oJjiee yau-
BUTEJbHO, Ballle BEJIMYECTBO, — CKa3aja si, — Bellb HET HUUYEero
Jierye: noesuky B EBpore cyecTByeT yxe HeCKOJIbKO MOA00HbIX
AxaneMuii, 1 HaTOOHO TOJIBKO BHIOpaTh”. — “B Takom ciyyvae, —
OTBeTUJIa UMIIepaTpulla, — MPOIIY BaC COCTABUTh IJISI MEH S
MJaH cero npeamnojoxeHus”. — “Ho, — Bo3pasua s, — ObLJI10 O
JIy41e, exxejin O BbI TpUKa3aJv OJHOMY U3 BalllMX ceKpeTapei
MpeACTaBUTD BaM Bce, uTo KacaeTcss @paHiy3ckoii, bepanHckoit
U HEKOTOPBIX IPYTUX AKaAeMUI C IPEATIOKEHUSIMU O TOM, YTO
clienyeT OTMEHUTh UJIM, HA000POT, MPUBHECTHU IS YCTPOUCTB
Hameit Akagemuu”» [15, c. 345].
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B YCJOBUSX NBYSI3bIUMS (LIEPKOBHOCIABSIHCKUU U
PYCCKMIA, IaTbIHb U (DpaHIIY3CKU 1, UCTIAHCKUIA, UTa-
JIbTHCKWM ¥ T.J1.), HA4MHAJ ITpUoOpeTaTh caMoI0CTa-
TOYHBIH CTAaTyC, YTO, B CBOIO O4YEPE/b, TPEOOBATIO pe-
[JIaMEHTALIMY A3BIKOBOTIO yIIOTPEOIEHUA’,

s uCTOpUU U TEOPUU POCCUICKOI JIEKCUKOTpa-
¢GuM 5TOT 3TAI B pa3BUTUN OTEUYECTBEHHOU (pUI0I0-
TUY HEBO3MOXHO MEPEOLIEHUTb.

[TepBbIM BaxkKHEMUILINUM CJIEICTBUEM ESITEIbHOCTU
Axkagemuu Poccuiickoii ctajo To, 4To B Poccun, Kak
U B psijie eBPOIEeMCKUX cTpaH, BriOpaBinx CioBapb
DdpaHuy3ckoil akageMun 3a obpasel;, chopMUpoO-
BAJICSI 8bICOKUL agmopumem aKademu4eckKo2o c108a-
pa. Kak ormeuan S1.K. I'poT, «B pycckoii autepatype
HeJIb3sl He TIPU3HaTh 0JJaroTBOPHOIro 3HaYeHU ST AKa-
JIeMUU B JieJie BbIMOJHEHUS 3a0a4d COCTaBJIEHMU S
cioBaps. <...> be3 Poccuiickoit akageMuu, KoTopas
B 11 jieT cocTaBuIa CBOU NEPBbIii C/IOBaph, y HAC, MO-
KET OBITh, ellle U JO CUX ITOp He ObLJIO ObI ITOJT00HOI0
Tpyma» [6, c. 149]. OcobeHHYI0 aBTOPUTETHOCTh U
caMOMYy U3JIaHUI0, U, KaK CJeACTBUE, BCEll PYCCKOI
aKaJleMMYECKOM JIeKCUKOTpauIeCcKOi Tpaauliuu
npuaan ToT GakT, YTO B CO3JaHUU CJ0OBaps MPUHS-
JIV y4acTHUE HE TOJbKO BbIJAIOIIUECH YUEHBIE, HO U
nucareau, Nod3Thl, TOCYAAPCTBEHHbIE U OOIIECTBEH-
Hele nesatenu snoxu (E.P. Jamkosa, S1.B. Bpioc,
O.1. ®ouBusuH, I.P. IlepxaBun, agmupan U.JI1. To-
nenuieB-Kyry3os, actpornom C.f. PymoBckuii, Ha-
crosatenb McaakueBckoro codopa I.M. ITokopckuii
u ap. [17, c. 60]).

BropbiM ciaencTBueM BIUSHUS eBPOIEHCKOIM JIeK-
cuxkorpaguu crtajuo To, 4yTo CAP, opueHTUPYSICH Ha
¢dpaHIy3CKUIT aKaleMUYeCKU i CI0Bapb B CBOEM lie-
JierojlaTaHUKM — OTPa3UTh ATAJIOHHBIN SI3bIK 00pa30-
BaHHBIX CJIOEB OOIIIECTBA, BCTAJ B PsIJ aHAJOTUUHBIX
MO KOHLEMUMU U3JaHuil (coBapst AKaaeMuu aeia
Kpycka, ucnanckoro CnoBapsi aBTOPUTETOB) U 3a-
nan B Poccuu Tpaauluunio oTpaxxeHusl B TOJTKOBOM
CJIOBape A3b6/K060U HOPMbL, UHBIMU CIIOBAMM, TIpUAAT
UMITYJILC Pa3BUTHUIO HOPMAMUBHOIL AeKCUKoepapuu.
HopmaTuBHOCTSE cl10Bapst mocTUTadach 3a CYET TIa-
TEJIBHOTO OTOOpA CJIOB, TOMYCTUMBIX U PEKOMEHIO-
BaHHBIX IJIST IIMPOKOTO yIoTpebaeHns. B cioBaps
HE BKJIIOYAJINCH CJI0Ba, «0JIaromprucTOMHOCTH MPO-
TUBHBIS», a TAKXKE y3KOCIElUaJlbHAasl, ycTapeBlas,

3 U3 «Kparkoro HauepTaHus AkageMun»: «2. Ummneparopckas
Poccuiickast AkaneMus OJIXKEHCTBYET UMETh ITPEAMETOM CBOUM
BBIYUIIIEHNE U O0OTallleHNe POCCUIICKOTO SI3bIKa, 00Iee ycTa-
HOBJIEHUE YMOTPEOJIeHUs CIIOB OHAaro, CBOMCTBEHHOE OHOMY
BUTHUICTBO U cTUXOTBOpeHUe. 3. K 1ocTUXEeHUIO cero npeame-
Ta OJIXKHA COUYMHUTH TIpexae Bcero Poccuiickyo rpaMMarTuKy,
Poccuiickuii cioBapb, pUTOPUKY UM MpaBuUia CTUXOTBOPEHMUS.
4. Kak TakoBOTO poJila KHUTU HE MOTYT ObITb COYMHEHBI ONHUM
YeJIOBEKOM, TO U HYXHO 001mecTBo» [16, c. 16—17].
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o0sacTHas JIeKCMKa U MHOCTPaHHBIE CJI0Ba, «BBEIEH-
Hble 0e3 HyXab» [17, c. 124].

TpeTbuM BaXXHBIM CJIIEACTBUEM YCBOEHUSI €BPO-
neicKoil HopMaTUBHOM Tpaaunuu B Poccuu crano
ycTOi4YuMBOE MpeacTaBjieHue 00 0COOEHHOM JIeKCH-
KorpauueckoM aBTOPUTETE AUMEPAMYPHO20 A3bIKA.
CAP mepBbIM O0Tpa3ui SI3bIKOBYIO HOPMY KaK HOpP-
My aumepamypuyro. HecMOTpst Ha TO YTO B pyCCKOM
aKaJeMHUYeCcKOM clioBape, Tak ke, Kak u B CioBape
DpaHLy3CcKOI aKageMUU, 3HAYEHUSI B OCHOBHOM WJI-
JIIOCTPUPYIOTCSI peYeHUSIMU (JIMIIb NePUOIUYECCKU
B CAP BcTpeuaroTcst LuTaThl U3 IIpou3BeaeHuit Jlo-
MOHOCOBA M LIEPKOBHBIX TEKCTOB), 00a 3TU CJI0OBapsI
B CBOMX HOPMATUBHBIX OLIEHKAX «OPUEHTUPYIOTCS
Ha “bel usage” — g3bIKOBOE yIOTpeOJIeHHUE, TIPUHSITOE
B apUCTOKPATUYECKUX KPyrax 1 y Jy4lIUX MucaTe-
nein» [11, c. 20].

BriocnencTBuu B poCcCUMCKOI JIeKCUKOTrpapum —
KaK HOPMAaTUBHOM, TaK U UCTOPUUYECKON — JIM-
TepaTypHas OCHOBa NMpUOOpeTeT elle OoJIbllIee,
BO MHOTOM OIlpeaensionlee 3HauyeHue. Sapom sm-
MUPUYECKOI 0a3bl BCEX PYCCKUX TOJIKOBBIX CJIOBa-
peit, HaunHasi co «Crosaps pycckoeo s13vika» NoJ pe/l.
A.K. I'pora (1891—1895) n 3akaH4YMBasg COBpEMEH-
HBIMU CJIOBApsIMM, CTAHYT BBHIIMMCKHU U3 00Pa310BbIX,
KJIACCUYECKUX MPOU3BEAEHUN POCCUCKOM CIOBEC-
HOCTHU. B eBpormelickoil HOpMaTUBHOM JIEKCUKOTpa-
(uu 3TOT NPUHIIMUII TTOCEAOBATEILHO IIPOBOIUIICS
B XVII—XVIII BB. uTaqbsIHCKOI 1 MCIIAHCKOI aKa-
nemusamu®, B Poccum e OH yTBEPAUIICS MO3IHEE,
IpUYeM 3TOMY IapagoKcalbHO CIIOCOOCTBOBAJIO
YCBOEHMeE Hallleli IeKcukorpadueit MpuHIUIIMAIbHO
WHOM TPaAUIINU — UCTOPUYECKON — C €€ BHUMaHUEM
K peaJIbHOMY SI3bIKOBOMY (baKTy U CTPOTUM TpeboBa-
HMEM HayYHOI1 JOKa3aTeJbHOCTHU (CM. IaJiee).

«JIuTepaTypoOLIeHTPU3M», XapaKTePHBIH I OTe-
YECTBEHHON KYJIbTYPbI TIPU OCMbIC/IEHUN (hEeHOME-
Ha SI3bIKOBOII HOPMBI, UMeeT IyOOKHEe MEHTallb-
Hbl€, HAlIMOHAJIbHO-KYJIBTYpPHbIE KOPHU (CM., HATIp.:
[18]—[20]). IIpencraBiisieTcsl BaXKHbIM, UTO CaM BbI-
0op pycckoii anuTapHoit KyabTypoid konua XVIII B.
«HOPMAaTUBHOIO» MYTH JIJISI HALIMOHAJbHOI TOJIKOBO
JieKcuKorpauu u Kogupukauuu aumepamypHoz2o
s13bIKa 00YCJIOBJIEH TPAAUIIMOHHO BICOKUM IPECTU-
JKeM JIPEeBHEPYCCKON KHUXXKHOCTHU, TIeYaTHOTO CJI0Ba
B UCTOPUU PYCCKOM KYJIBTYPbl, COOPMUPOBABILINMCS
MO/ BIMSTHUEM LIEPKOBHOCJIABSTHCKOTO SI3bIKaA.

4 X. Kacapec, cpaBuuBas ucrnanckuii ClroBapb aBTOPUTETOB
co CnoBapeM DPpaHIYy3CKOI aKaJleMUU, OCTPOYMHO 3aMeda-
eT: «[lepBble MCTTaHCKME aKaJaeMUKU, HATIPOTUB (B OTJIUYME
ot ¢ppanuysckux. — P.B., M.Il.), obnamasi mIpuMepHOl CKPOM-
HOCTbI0, HUKOTI/Ia HE MPEeTeHI0BaJIN Ha TO, YTOOBI UM BEPUJIU
Ha CJIOBO, M MpUOeraan K COBIMaAAOMUM MEXIy coO0ii cBUae-
TeJIbCTBAM MUCATENEN, yKe OTMEUEHHBIX CJIaBoii» [7, c. 29].
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OO0 0co060i1 posu I3bIKa JTUTEPATYPHI TIPU CO3a-
HUU TOJKOBOTO CJ0OBapsi CBUACTEILCTBYET U BbI-
nensiemblit M., Cpe3HeBCKUM (aBTOPOM MepBOIt
B POCCUIICKOI JJeKCuKorpaduu HaydyHO TUIIOJIOT U
cJIoOBapeil) TUIl «JINTEPAaTYPHOIrO», U «IIUCATEIb-
CKOTO», ciioBaps. «/JlumepamypHsiii» Cl10Bapb, B OT-
JIn4ue OT CloBapsl «HAPOOHO20 A3blKa» U CJOBaps
«unonoeuuecko20»’, NOIXKEH «HE TMEPEBOAUTH CJIO-
Ba, MOJ KOTOPBIMU ITOAPAa3yMeBalOT T€ WJIU WHBIE
MOHATHUS, a CAMUM IIOHSATUSM AaBaTh ONpeAelieH-
HOE Ha3BaHUE», «B HEM OTMEUEHBI BCe YCIOBUS KaK
YUCTOTHI M IPaBUJIBHOCTH, TaK U OOraTcTBa sI3bIKa»
[13, 4. I, c. 150]. OGoCHOBBIBaSI B3aUMOCBSI3b MEXIY
YPOBHEM Pa3BUTUS JIUTEPATYPhl U JUTEPATYyPHBIM
cioBapeMm, Cpe3HeBCKUM oTMedaeT: «Benukue nu-
careyiy ObIJIM BCErJa OTIMYHBIMU 3HATOKAMU CBOETO
sI3bIKa, €ro UCTOJKOBATeJsSIMU, U BCEra OCTaBISIIU
no cebe MaTepualibl JJis ero rpaMMaTUKU U CJIOBa-
psi. OHU, TOBOPAT, Jaxe oOoramaiu sI3bIk» [Tam
xke]. Kpome Toro, mo Cpe3HeBCKOMY, B «JIUTepa-
TYPHOM» CJI0Bape «IOJXKHBI ObITh OTIMUYEHBI CIIOBA
YIOTpeOUTEIbHbBIE OT HEYIIOTPEOUTEIBbHBIX, CI0Ba,
TrOAHBIE BCEraa MJIM B U3BECTHBIX CJIYYasiX, OT BOBCE
HerogHbix. <...> JIOJXXHBI B HEM MOMEIIAThCS CJI0-
Ba OJHO3HaYalllke U MmogoOHO3Havamue ¢ 0003Ha-
YyeHHEeM O0COOEHHOTO CMBICIA KaXXJI0TO U3 HUX U UX
LIECHHOCTHU JUTepaTypHoii. <...> B HeM HeoOXomMBbI
yKa3aHWs Ha BhIpaxKeHUs mucaTeseil U Ha BbIpaxe-
HUSI HAPOAHBIE, KaK Ha CBUIAETENbCTBA U TPUMEPHI
MOAJIMHHOTO, MPaBUJIBHOTO U U3SIIHOTO YIIOTpPE-
OneHud ciioB. B HEM HEOOXOLMMO HAKOHELl U CO-
OrofeHNE MPaBUJI OOLIEIIPUHSATOTO IIPaBONNCAHUS
1 0003HAYEeHNUE TpaMMaTUYECKUX MOAPOOHOCTE»
[13, 4. I, c. 150—151].

Barnsan Ha Tunonoruto M.M. Cpe3HeBCKOro ¢ Bbl-
COTbI CErOJHAIIHEro AHS, C YUYETOM BCEX COBpe-
MEHHBIX JOCTHUXEHUU Teopuu JieKcukorpaduu, mo-
3BOJISIET MO JOCTOMHCTBY OLIEHUTH TNIYyOUHY uUaei
nexcukorpaga XIX B. [IpenaoxXeHHBIA UM THUIT
«JIUTEPaTyPHOro» cloBapsi 0a3upyeTcs Ha YHKUUO-
HAAbHOM TIOJXOJl€ K ONMUCAHUIO JIEKCUKU, YUYUTbI-
BaeT €e cmuaucmu4eckoe pacciioeHue U npusBaH
JlaBaTh SI3bIKOBbIM (haKTaM HOpMAMUBHYI0 OLEHKY.
B oTo0ii xapakTepucTuke yrajablBalOTCs KOHTYPBI

3 To mHeHu1o M.M. Cpe3HeBCKOro, C10Baph «<HAPOJHOr0» A3bIKa
«IOJIXKEeH OBITh XpaHHUTEJIEM, UCTOJIKOBaTeJIeM Bcex (hakToB 0Opa-
30BaHHOCTH Hapoja, HACKOJbKO OHa BbIpaxkaeTcsi 3ByKaMU ero
sI3bIKa, U TIOTOMY TMOJTHOTA OOBSICHEHU I CJIOB TeM 0oJjiee B HEM
HeoOXoJMMa, YeM TeCHEe CBSI3aHa OHA C 0COOEHHOCTSIMU KU3HU
Hapona», TOrAa Kak LeJb «(pruIoJoruuyeckoro» caoBaps — «0T-
BeyaTh Ha BCE BONPOCHI O SI3bIKE», BKJIIOUATh «IaHHbIE O KOpP-
HSIX sI3bIKa, UX TIPEBPAIIEHUSIX, X TIEPBOOOPA3HBIX 3HAUCHUSIX,
o (hopmax oGpa3oBaHUsI CJIOB B 3aBUCUMOCTH OT CMBICJIA, UM
npunaaeMoro <...>, TaHHbIE 00 UCTOPUU KOPHEM, GopM cilOB-
HBIX U CJIOB B OTHOIIIEHUY K 3ByKaM U MTOHSTUSM, UM BbIpaxkae-
MBIM» [13, 4. I, c. 148, 151-152].

N3BECTUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI N A3bIKA

HOPMAMUGHO-CMUAUCMUYECK020 CJIOBAPHOIO TUTIIA,
OYKBaJIbHO BBICTPaJaHHOTO OTEYECTBEHHOM JeK-
cukorpacdueil B xoae peaiM3allui aKaaeMUUeCKUX
CJIOBapHBIX MpoeKToB XX B. (cM. 00 aToMm [21]; [22]).
WcToKH Xe 9Toi HayuHOU TpaaAuLIM1, KaK MpeacTaB-
JIIeTCs, CIeAyeT MCKAaTh B IMIEPBOM PYCCKOM HOpMa-
TUBHOM ToJIKOBOM cjoBape — CAP, opueHTUpoBaH-
HOM B TOM YMCJIe Ha OTpakeHUe PyHKIIMOHATBHBIX
Pa3HOBUIHOCTEM s3bIKa (32 CUET MCIIOJb30BaHUS
TMIOMET «1POCHO», «<NpOCmopedue» U «<npocmoHapooHoe»
NP XapaKTepUCTUKE CJIOB XXM BOT0, COOCTBEHHO pycC-
CKOT'0 pa3aroBOPHOrO si3blKa, IPOTUBOMOCTABIECHHOTO
SI3bIKY «CJaBeHcKomy» [17, c. 107]).

TakxuMm oOpa3oM, TOMUHUPYIOIIEH TpaguLueil
B EBponie XVIII B., B mepnon, Ha KOTOPBI MPUIIIIOCH
U 3apOXAEeHUE POCCUIMCKOI TOJIKOBOM akageMuye-
CKOIi JIeKcuKorpaduu, ObIJIO BAUSHUE UTAJIbIHCKOMN
1 (PpaHILy3CKOM JIeKCUKOrpaMIeCKUX LIKOJI, OPU-
€HTUPOBAHHBIX HAa CO3JaHUE HOPMATUBHO-CTUIM-
CTUYECKUX cioBapeil. HaunmHasg ¢ mepBoro akanue-
MUYeCKOro TogkoBoro cioBaps (CAP) BaxHedmum
0a30BBIM ITPUHIIMIIOM POCCUMCKONM TOJIKOBOI JIEK-
cuKorpadgpuu CTAHOBUTCS HPUHLIUII HOPMAMUBHOCU,
3aKJII0YAIOLINICS B OTPaXeHUU B CJIOBape TOJBLKO
TaKOI JIEKCUKH, KOTOPAasi COOTBETCTBYET, 10 MHEHUIO
ero cosnaTesieil, aumepamypHoii Hopme.

2.2. Tpaauuus ucTopuIecKoii JeKCuKorpaduu

B navane XIX B. B pa3auuHbIX cTpaHax EBpoIibl
HauyMHaeT CKJIaIbIBaThCS ApyTasi, IPOTUBOIIOIOXHAS
HOPMAaTUBHOM, TpaaulIMs COCTABJIEHUS CJIOBapEi.
B aTOoT niepron, xapakTepu30oBaBIIUICS yTpaToi ad-
COJIIOTU3MA B pe3yabraTte Benankoii hpaHIly3cKoOil pe-
BOJIIOIIMY U POCTOM HAIlMOHAJBHOTO CAMOCO3HAHMU S
eBpOIIEMICKMX HapOAOB MOCJe 3aBEPIICHM S HAIloJIe-
OHOBCKMX BOIH, ITOJ BJIMSIHUEM BO3POCIIETo o0Iie-
CTBEHHOTO 1 HayYHOTO MHTEpeca K HallMOHAJTbHOI
HUCTOPUU, 3THOrpauu, GoabKIOPY, B CBSI3U C pac-
LBETOM POMaHTHM3Ma B UCKYCCTBE U CTAHOBJICHUEM
CPaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOIO METO/IA B SI3bIKO3HA-
HUU Ha CMEHY HOPMATUBHOCTU IMPUXOAUT HOBBIN
NpUHUUT PyHIaMEHTaJIbHON TOJTKOBON JIEKCUKO-
rpacduu — MPUHLIUIT UCMOPU3MA.

IToHMMaeMBbIii KaK UCTOPUIECKUIT METOI pabOTHI
C SI3BIKOM, MCTOPU3M TOJIKOBOI'O CJIOBapsl Moapa3sy-
MeBaJl 00beAMHEHNE B OAHOM JIEKCUKOTpahruIeCKOM
MPOU3BEICHUMN XPOHOJIOTMUECKHN OOIIMPHOTO SI3bI-
KOBOTr'0 MaTepuaja, JISKCMKM HallMOHAJIBLHOTO S3bIKa
3a BCIO €ro NMMCbMEHHYIO MCTOPUIO MU 3a OTIAC/Ib-
HbII epuon pa3Butus. CBoero poma MaHU(pECTOM
UCTOpU3Ma B TOJIKOBOI JieKcukKorpaduum, 0oCo3HaH-
HO TIPOTUBOIOCTABICHHOIO0 HOPMAaJU3aTOPCKO
tpaguunn @paHy3ckoil AKageMuu, cTajl CJIoBapb
HeMelUKoro si3blka flkob6a u Bunsrensma I'puMMoB
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(Deutsches Warterbuch), paboTa HaJg KOTOPBEIM Haya-
Jack B 1830 r., a mepBbIit TOM Bbllea B 1854 T.

B IlpenucnoBun K ero nu3gaHulo, nepeBeieHHOM
Ha PYCCKUM s13bIK U omnyosukoBaHnHoM .K. I'po-
ToM B 1859 1. (uTO camo Mo cebGe rOBOPUT O OOJILIIOM
3HAYeHWU U, KOTOpOe MpuaaBaiu cioBapio ['pum-
MOB MX COBPEMEHHUKHU, B TOM YHCJIE 3a TIpeaeaaMu
I'epmanun), S1. F'pumMM moguepKuBaeT HECKOIbKO
MPUHIIAITAAIBHBIX OTINYNIN HEMEIIKOTO CI0Baps
OT MpeallecTBYOIIeH TpaAulluu: 3TO CJIOBaphb «Ha-
POIHOTO» SI3bIKa, OH «COCTaBJISIET PE3KYI0 MPOTHUBO-
MOJIOKHOCTD CO CJOBAPSIMU IPYTUX SA3bIKOB, BOBHUK-
IIMMU B yYEHBIX OOIIECTBaX U U3JaHHBIMU HA CYET
MpaBUTENbLCTB, KakK 0b1710 BOo @panuuu, B Ucnanuu
U B JlaHUW»; 9TOT CIOBaph «I0JIK€H ObITH CBITUIM-
IIeM SI3bIKa, XPaHUTH BCe 60TaTCTBO €T0 U CONepKaTh
OTKPBITHIN K HEMY aocTyIr. CoOpaHue CJIOB pacTeT
KaK COTBhI M CTAHOBUTCS IPArOLeHHBIM MTaMSITHUKOM
Hapoja, KOTOPOro Mpollealiee U HacTosIIee B HeM
cauBalorcs» [6, c. 148—151])°.

CnoBapb ['pyMMOB CTaHOBUTCSI MEPBOIl HAYyUHO
000CHOBAHHOI MOIBITKON CO3AaHUS UCMOPUHECKO-
20 me3zaypyca («COKPOBUIIHUIIbI») XMBOTO HAIIUO-
HaJIbHOTO $si3biKa. IIpu TOM upe3BbIYaliHO Ba’KHO
YUUTHIBATh, KAKOW MMEHHO CMBbICJ BKJaJablBascs
A. T'pumMMoM (M IpyTMMU HEMELIKMMU YUEHBIMU €ro
BpPEMEHU) B TIOHSTUE «UCTOpuUeckuii». [To yTBepxk-
geHuto C.B. CMUpPHULIKON, TEPMUH ucmopus nist
I'pumma siBiSIETCS CUHOHUMOM TE€pMUHA IMHUPUSL,
YTO O3HAYAET, MPEXJE BCEro, BHUMaHUE K UCTOUYHMU-
KaM, TOYHOE€ U CTPOroe U3yuyeHue JaeTajieid, XuBoe,
HermocpeICcTBeHHOoe HabJtojeHue (PaKToB sI3bIKa,
KOTOpO€ BO3BOAUTCS ['PUMMOM «B BBICIIIYIO JOOPO-
JIeTellb UCTOPHKA W s3bIKoBema» [23, c. 140—161].
PaccMmaTpuBasi I3bIK KaK OTpakeHHe UCTOPUUECKUX
cyned HapoA0B, POMAHTUK ['pUMM «3alIUIIIAET TIPU-
CYLIYIO TI000MY S3BIKY OPraHMYHOCTb, cOalaHCHU-
POBAHHOCTb CTapbiX U HOBBIX (h)OPM, UCKOHHOTO U
3aMMCTBOBAHHOI'0» U MO3TOMY «PELINUTEJIbHO BO3-
pakaeT NpOTUB JIIOOOI0 HACUJIbCTBEHHOI'O BTOPXKe-
HUSA B cdepy sg3bika» [23, ¢. 160—161], moHuMas mox
TaKUM BTOpPXXEHHEM, B MEPBYIO ouepeab, MOMBITKU
SI3bIKOBOM HOpMaJM3aluU U KOTUPUKaLUH.

KoHuenuus cioBapsg 'puMMOB B MOJHOUN Mepe
OoTBeyaja IyXy CBOEro BpeMEHU — C €r0 BHUMaHUEM

¢ HecMOTps Ha TO 4TO cioBapb [pPUMMOB GbLI MCTOPUKO-3THU-
MOJIOTMYECKUM U BKJIIOYAJ JIGKCUKY PA3JIMYHBIX TUAJIEKTOB aJ-
MUHUCTPATUBHO pa3apobsieHHo# ['epMaHun, oH hakTUYeCKU
BBITIOJIHSII Ty e (YHKIIMIO, YTO U aKaleMUUYeCKue CaoBapu
B LIEHTPAJIMU30BAHHBIX TOCYIapCTBAaX, 8 UMEHHO — UHTErpUpyIo-
1IYy10: STUMOJIOTUYECKU I MTPUHILIMTT ObLJI TPU3BaH MOKa3aTh reHe-
TUYECKYIO OOIIHOCTD Pa3INYHbIX TUAJEKTOB HEMEILIKOTO SI3bIKa
U, TeM caMbIM, — eAnHCTBO ['epmManuu. CiioBapb CTaj CBOIHBIM
cJioBapeM JIEKCUKU HEMEIKMX TUajekKToB ¢ XV B. B UCTOpUYe-
CKOi1 mepcreKTuBe.
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K HallMOHaJbHOU UCTOPUU, C TPeOOBAaHUEM Hayu-
HO 10Ka3aTebHOCTH U IPUOPUTETOM IMO3UTUBHOTO
3HaHUS HaJ GUI0CODCKUMU CrieKyasiuusimMu. UmeH-
HO MO3TOMY OHa MOPOAMJIA UMIYJIbC, TPUBEAIIUN A
K BOBHUKHOBEHM IO HOBBIX JIEKCUKOTpahuuecKux
npoekToB U aguckyccuii B EBpornie. McTopuueckas
Tpaaulus, MaHupeCcTUpOoBaHHas ciaoBapeM ['pum-
MOB, BIIOCJEICTBUU CTAHOBMUTCS MarucTpasibHOM
B TeX CTpaHax, TJe He ObLIO TpaauIMU aKaJeMHuue-
CKOIl HOPMATUBHOM JIeKCUKOTrpachuu, U — TUIOJO-
THYECKU KOHKYPEHTHOI TaM, TlIe TaKasl TpaauIlns
cyllecTBOBaJIa.

B xonue 1850-x romoB B AHrinuu, mpu KopoJeB-
CKOM (bUJI0JIOTUYECKOM OOI1IecTBe, MOJ PyKOBOJ-
ctBoM MI3x. Mioppest HayaTa padoTa 10 CO3IaHUIO
oynyiero ucropuieckoro Okchopackoro cjioBa-
psa — A New English Dictionary on Historical Principles,
B 1882 r. Hauan BHIXOAMTH MHOTOTOMHBIN CJIIOBaph
royanackoro siseika (Woordenboek der Nederlandsche
Taal), B 1898 . — cnoBapb mBencKoro si3bika (Ordbok
ofver Svenska Spraketutgifven af Svenska Akademien),
B 1919 r. — narckuii cinoBapb (Ordbog over det Danske
Sprog). DTu ciaoBapu BKJIOYAIOT JEKCUKY TMUCh-
MeHHBIX TeKcToB, HaumHasa ¢ XII B. (Okxcdopn-
CKUii cioBapb), ¢ XVI B. (coBapu rojylaHACKOTO U
IIBEICKOTO SI3bIKOB) MJIM — KaK CJIOBapb JATCKOTO
si3pika — ¢ 1700 1.

MNHTEepecHO B 3TOM OTHOILIEHUH U3MEHEHUE TUIIO-
Jjornyeckoit nmpuHaaiexHocTu Crosaps IlIBeackoi
akanemuu (paborta Hayata B 1850-¢ roanr). A.K. I'pot
IpY €ro aHaju3e OTMeuaeT, YTO CHadaja 3a oopa-
3el; OblI B3AT HOopMaTuBHBIM CinoBapsr @paHIy3-
CKOM akaJeMWM, HO 3aTeM IIBEICKHUE JIeKCUKOorpa-
¢bI NPUIIU K HEOOXOIUMOCTH UJITIOCTPUPOBAH S
CJIOB U3 IIPOMU3BEACHM I KJTAaCCUYECKOM JIUTEpaTyPhl
ot «kopoJs I'yctasa I 1 BBeneHHoit UM pedopmanim»
(t.e. ¢ XVIB.) [6, c. 135], yTO (haKTUYECKM CIEATI0 UX
CJIOBapb UCTOPUYECKUM.

B tex KynbTypax, rie ToJaKoBas JeKCUuKorpadus
yCIIeLIHO pa3BUBaJlaCh B paMKaX HOpPMaTUBHON
TpaauIIMK, MPaKTUKa pa3paboTKU UCTOPUUYECKUX
clioBapeii BO3HMKJIA MO3JHee B KAYECTBE €€ albTep-
HaTuBbl. Tak mpou3olgo, HanmpuMep, B Mcmanum
(cM. u3BectHy10 MoHorpacduto X. Kacapeca, mosogom
IIJISI cO3MaHMsI KOTOpoii ctaso «pemeHne McnaHckoit
KOPOJIEBCKOM aKaJIeMHHU O BEITTYCKe 00JbIIoro Kcro-
PUYECKOro cJIoBaps MCHAHCKOTO s3bika» [7, c. 17]),
Bo ®pannuu (cp. Trésor de la langue francaise Tion
pen. I1. Um0Oca, usnaaBmuiics B 1971—1994 rr. unu
Dictionnaire historique de la langue francaise A. Pes,
BBIIIEIIIN I TIepBbIM U3aaHueM B 1992 r.) u B Utanun
(Toe mepBHIil UCTOpUYECKUIT clioBapb — Tesoro della
Lingua Italiana delle Origini — co3maeTcsi B HacTosIIIee
BpeMms).
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CusnbHoe BreyaTjJeHue HeMelKuii cioBapb [ pum-
MOB TPOMU3BEJ U Ha POCCUUCKUX JIEKCUKOTpadoB.
Bo BTOpOIi mooBuHe 1850-X TOMOB €ro 00CyXaaloT
Ha 3acenaHusx Broporo otnenenuss MmnepaTtopckoit
AKaZeMWNH HayK, C BICOKMMU OLIeCHKaAMU1 KOHUEMIUU
['puMMOB B akageMuueckux «M3BecTrsix» BbICTYIIA-
o1 S.K. I'por [6] u U.N. Cpe3neBckuii [24]. OmHako
B 1I€JIOM, HECMOTpPS Ha 0€3yCJIOBHOE HEMEIKOE BJIU-
SHUE, TPAJAULIUS UCTOPUYECKOU JieKcuKorpabuu,
Bo3HukK1as B Poccun B nepBoii mososuHe XIX B.,
ObLJ1a OOyCJTOBJIEHA HE CTOJILKO cioBapeM I'puMMOB,
CKOJIbKO €AMHCTBOM Pa3BUTUS UACHHO-HAYUHOU U
KYJIbTYPHO-XYIOXECTBEHHOII €BpOMEMCKON mapa-
JIUTMbI U — HE B TIOCJIEHIOO OUepenb — COOCTBEHHO
PYCCKMMU HallMOHAJIbHBIMU (haKTOpaMH.

Tak, KopeHHOI1 IepejioM B pa3BUTUU TOJIKOBOI
Jnekcukorpaduu B Poccum mpoucXoguT yxe mpu
nsznanuu «Croeaps uepKoeHOCAABIHCKO20 U PYCCKO20
a3vika» 1847 T., KOTOPBIN «ITOpPbIBA€T C HOPMATUB-
HBIMU TEHIEHUMUSIMU MPEIIIeCTBYIOLIETO MepUOo-
ma» [25, c. 220]. Bo MHOTOM OOYCJIOBJIEHHBII 3a-
mbiciioM apxaucta A.C. Illumrkosa, 3aHUMaBIIETO
noct npe3uneHTta Poccuiickoit Akanemuu no 1841 r.
(cM. [26]), cioBapb cOBMECTUII B cebe TpH SI3bIKOBbIE
CTUXUU: LIEPKOBHOCIABSIHCKYIO, CJIaBIHO-PYCCKYIO
U cOOCTBEHHO pycckyto [17, c. 174], — u TeM caMbIM
OpuOAN3NICT K Uaeany «COKPOBUIIHMUIILI SI3bIKa»
paHbIlIe, YeM 3TOT IIOBOPOT COBEPIIMIICS B 3aI1aTHO-
€BPONEUCKUX JEKCUKOTpapusiX.

TakuM oOpa3zoM, KOHLEIIUS TTOJHOTO UCTOPU-
yeckoro cioBaps K cepeanHe XIX B. yxe moayyu-
Jla Ha PpYyCCKO# TTOYBE MEPBYIO MOMBITKY BOTJIOIIE -
HUS, 1 UMEHHO C Heli CBSI3bIBAJIOCh TOTIa OymyIiee
pOCCUICKOI TOJIKOBOI JNeKcukorpadpuu. B 1853 1.
(3a rox 10 BeIXoAa MepBOro ToMa cioBapsi [ pyuMmMoB)
N.N. CpesHeBckuii n3naraet 0JU3KUIA K TPUMMOB-
CKOMY B3TJISI/1 HA KOHIIEMIIMIO OYePeqHOI0 ClIoBaps
pycckoro si3bika: «Eciu AkageMust 1 He Tpearno-
naraet cBoilt CioBapb AeslaTh UCTOPUUYECKUM, TO
BCe-TaKM OHa JOJKHa BKJIIOUUTH B €r0 COCTaB BCE,
yeM BbIpazkaeTcsi 00pa3oBaHHOCTBh pyccKasi CO BCeMU
CBOMMU 3HAHUSIMU U MOHSATUSIMU U O COBPEMEHHO-
CTH, W O TIPOIIEAIIEM, OCOOEHHO CBOEM OTEYeCTBEH-
HoM. Ecnu 9To Tak, TO HeJIb3sl OTPAaHUYUTH COCTAB
CrnoBapst KpyIroM CJIOB OOIIIEU3BECTHBIX 1 OOIIEyIO-
TpeOUTENIbHBIX BO BCEX CJIOSIX HApOAa OJUMHAKOBO:
TaKoil COOPHUK CJIOB PYCCKUX IJISI PYCCKUX MOUYTHU
OecrojieeH. HanmpoTus Toro, Kaxablit U3 pyccKux,
MTOJIB3YSICh OOIIMUM JOCTOSHUEM S3bIKa, YIIOTPeOIIsI-
€T JJIS BBIPAXXEHUST CBOUX MOHSTUIN OYEHb MHOTO
CJIOB, XOTSI MEHee UJIM OoJiee He BCEM M3BECTHBIX, HO
TeM He MeHee He3aMEHUMbIX HUKAKUMU IPYTUMU, U,
cJieIoBaTeIbHO, COCTABJISIIONIMX YACTh HEOOXOAUMYIO
B COCTaBe PyCCKOTO sI3bIKa. <...> Bcsikoe U3 Takux

N3BECTUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI N A3bIKA

CJIOB, BOLIEIIEE B COCTAB SI3bIKA HE 10 Ybeii-HUOYIb
JIMYHOM TIPUXOTH, a IO HEOOXOAUMOCTHU, C OIMHAKO-
BBIM IIPaBOM JIOJIXKHO 3aHATH CBOE MECTO B PYCCKOM
cinoBape. O0uIMe 3TUX CJIOB B SI3bIKE €CTh ITPU3HAK
foorarcTBa sI3bIKa; OOMIME UX B ClIOBape eCTh MPU-
3HAaK ITOJHOTHI ero» [27, c. 165].

OnHako, HECMOTPS Ha CTPEMUTEIbHOE pa3BUTHE
MCTOPUYECKOro sI3bIKO3HaHUs B Poccuu Bo BTOpoit
nojioBuHe XIX B., BOILJIOIIEHNE 3TOr0 CJIOBApHOTO
3ambicia 0b110 oTa0XeHo. .M. CpesHeBcKuii MocBsi-
TIJI ce0s1 cOOpy MaTeprasoB AJ1s1 HCTOPUYECKOIO CJI0-
Bapsl IPEBHEPYCCKOTO sI3bIKa, U TOJBbKO B CAMOM KOH-
e Beka A.A. [IlaxmMaToB, BO3IJ1aBUBIIMI CJIOBApPHYIO
paboTy B AKaJieMUU HayK, MPUCTYIIUJI K peaiu3aliu
ToaKkoBoro «Croegaps pycckoeo azvika» (1897—1930)
MO0 TUIY UCTOPUYECKOTO Te3aypyca (CM. najee).

Hrtak, k cepenuHe XIX B. B eBponeiickoii 1, B TOM
4YuCJIe, B POCCUICKON TOJIKOBOI JIeKCUKOTpahuu
cTajia mpeo0baaaTh UCTOpUYecKas Tpaaulums. Takas
IepeMeHa B TUITOJOTMUYECKMX OPUEHTALMSIX JIEKCH-
Korpaduu Oblja, IMpexXIe BCEro, cBI3aHa ¢ OOIIUM
M3MEHEHUEM COLIMOKYJLTYPHOTO KJIMMaTa — POCTOM
HaIlMOHAJIbHOTO CAMOCO3HAaHUWSI HAapOAOB, BO3HUK-
HOBEHMEM PpOMaHTU3Ma B JIUTEpaType U UCKYCCTRBE,
pPa3BUTHUEM CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOTO SI3bI-
KO3HaHUS U TYMaHUTApPHOM HAyKU B 11eJJoM. MOXHO
MPENTIOJOXUTh, YTO CTAAUATBHOCTh B TUMIOJOTUYE-
CKHUX MPEANOUYTeHUAX PYHIaMEHTaJbHbBIX CJIOBapeii
U X B3aMMOCBSI3b C UACHHBIMM, XyI0KECTBEHHBIMU
U COLMAJbHO-TIOIUTUYECKUMU TPATULIUSIMU IMOX
CBUAETEIBCTBYIOT O CBSI3U pa3BUTHUS (PyHIAMEHTAJIb-
HOI JIeKCUKorpauu HalluOHAJIbHBIX SI3bIKOB C MIPO-
rpeccoM B 00JIaCTH JUTEePaTyphl U (PUIIOJIOTMYECKOM
KYJbTYpPbl HAPOIOB.

Tem He MeHee ObIJI0 Obl COBEPIIIEHHO HEBEPHO IO-
JjlaraTh, YTO HOpMaTUBHas TOJKOBas JEeKCHUKOTrpa-
¢us BoBce comwia co cueHbl. B 1835 u 1877 rr. BhI-
XOJSIT LIECTOE U CeIbMOE U3AaHUSI TUTIOJOTUUYECKU
HenzMeHHoro CioBaps @paHIy3CKO akKageMUH,
B TeyeHUe mouTu Bcero XIX B. BemeTcst padboTta Ha
MSITHIM U3AaHUeM ciaoBaps Akagemuu nenja Kpy-
cka, B Poccuu B KOHIIE CTOJIETUSI BBIXOIUT MEePBbIi
TOM HOPMaTUBHOTO «Cji0Bapsi pycCKOro si3bIKa» IO
pen. A.K. I'pota (o Hem cM. najee). [ToaTomy MoX-
HO ceJiaTh CAeAVIOLIMI BBIBOMA: K cepeauHe XIX B.
B €BPOMNENCKOI TOJKOBOI JieKcukKorpaduu chop-
MUPOBAJUCH JIBA PA3JMYHbBIX 0A30BbIX NPUHIIMIIA,
ornpeelisiBIINe B CBOIO O4Yepellb BCE OCTaJIbHbIE Xa-
pakTepuCTUKU (DYyHIAAMEHTAJIbHBIX TOJIKOBBIX CJIO-
Bapeli (cocTaB CJIOBHUKA, UCTOPUUYECKUE IPAHULLBI
Marepuasia, XxapakTep U 00beM WITIOCTpaluii). DTu-
MU IpUHUIUOAMU OBIIU: 1) npunyun HopmamueHo-
cmu, Ipeanojaraliuil onucaHue orpaHuYEHHOTO
CJIOBAPHOTO COCTaBa JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa B €ro
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CTUJIUCTUYECKOM PACCIOCHUU, U 2) NPUHUUN UCMO-
pu3ma, TO3BOJIIONINI OMMUCHIBATh B CIOBape BCIO
JIEKCUKY HallMOHAJIBHOTO 3bIKa 3a OITpeesIeHHbII
UCTOPUYECKUNA TIEPUOI.

Bo3HMKHOBEHUE TaHHBIX CIOBAPHBIX METOMOJIO-
Uit Ha pa3HBIX CTAIUIX KYJIbTYPHOTO Pa3BUTUS €B-
POITEMCKNX HApOIOB CTAJI0 HEOOXOMMMBIM CJICICTBU-
€M CMEHBI COLIMOKYJIbTYPHBIX MapaaurM. OmHako
€caMO OCO3HaHME U OTBJIEYEHHOE OCMBICIEHUE DTUX
MIPUHIIMIIOB KaK HAYYHBIX Y KYJIBTYPHBIX CYIITHOCTEM
MMOTPeOOBaJIO MECITUICTUI 1 CTAJIO BaXKHBIM IIIarOM
Ha TTyTH K GOPMUPOBAHHIO JIEKCUKOTparaecKoit
TEOpUHU.

3. Penenmus 3apy0eKHOro onpiTa B HCTOPHH
POCCHIiCKO¥ JIEKCMKOrpaduu: mpoodiemMa
HOPMATHBHOCTH U KICTOPU3MA TOJKOBOI'O CJIOBaps

XOTSl UHTEPEC POCCUNCKUX YUEHBIX K MHOCTpaH-
HBIM CJIOBApsIM COIIPOBOXJAET HaIly TOJKOBYIO
JIeKCMKOTpaduio Ha BCEM MPOTIKEHUU €€ UCTOPUMU,
BCE X€ HEJb3s HE 3aMETUTbh HEKOTOPbIE MOMEHTHI
OCOOEHHO TMPUCTAJTbHOTO BHUMAHUS K 3apyOeKHO-
My OnbITy. Bcsikmii pa3, korja oTedecTBeHHas JeK-
cukorpadus MoaABOAUT UTOT MPEeXKHEH TpaAULIUU U
BCTYIAE€T Ha MYyTh MTOUCKA HOBBIX UJEI, UMEHHO 3a-
pyOexXHbBIE CI0BapHbIE TPOEKTHI OKa3bIBAIOTCS TOYU-
KO OTOpbI 1J151 BBIpaOOTKU HOBBIX KOHLen . [Tpu
9TOM, TTOCKOJIbKY JIt00ast JJeKCuKorpadusi He TOJbKO
pa3BUBAETCSI B COOTBETCTBUU C YHUBEPCAJIBbHBIMU
KYJbTYPHBIMU TEHJAECHLUUSIMU, HO U, MPEXJE BCE-
ro, r’1y00KO yKOpeHeHa B HallMOHAJbHOM KYJIbType,
BaxXKHeMIIel 3amadeil JeKCuKorpaoB OKa3bIBaeTCs
ajanTanus 3aMMCTBOBAHHBIX U, NX TBOpUYECKAs
WHTEPIpETals B CBSI3U C HAIIMOHAJbHOM SI3bIKOBOM
U KYJBTYPHOI crieiUuKOIA.

Co3naHuIo MEPBOro TOJKOBOTO CJI0BAPsI PYyCCKOTO
sa3bika (CAP) npeaiiecTBoBaio BCECTOPOHHEE U3Y-
YyeHUE ero JIeKcukorpaduueckoro oopasua — Cio-
Bapss PpaHIy3cKoit akageMuu. JIJsT pocCUMCKUX
aKaJgeMMUKOB (ppaHIy3CKHI CIOBaph ObIJT HE TOJIBKO
HE3aMEHUMbIM UCTOYHUKOM JIEKCUKOIpauuecKux
pelleHUi, HO U OTHUM M3 HEMHOTUX JOCTYTTHBIX UM
CIIpaBOYHBIX MOCOOUI MO BOMpoOcaM JIMHTBUCTHU-
KU (momumo ¢paHiry3ckoro cioBapst aBTopbl CAP
pacrioyiarajii TojJbko «Poccuiickoil rpaMMaTUKO»
M.B. JloMOHOCOBa 1 pYKONMCHIO pa3aeiaa O 4acTsIx
peun u3 «Poccuiickoit rpammaTuku» A.A. bapcoBa
[11, c. 17]).

Taxum obpa3oM, ¢ camoro ocHoBaHu s Poccuiickoit
AxaneMuu 3apy0exKHbli leKCuKorpahuyecKuid OnbIT
OlICHMBAJICS KaK Ype3BbluaiiHO 3HauuMblii. Hecy-
yaiiHo B 1831 r., mpu 00CYXIeHUU KOHLEILIUU CJIe-
IYIOIIEro akaaeMUUeCcKoro cJoBaps, IeHCTBUTEb-
Hbl1 wieH Akagemun M.M. CriepaHCKUi1 yTBepK 1a:
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«J171s1 ycTaHOBJIEHUSI CUX TIPaBUJI (MIJisl COCTaBJICHU S
CnaBsiHO-pycckoro cioBaps. — P.B., M.Il.) naanexa-
JIO OBI, KaXeTcsl, MpeXae BCero cooparb U paccMo-
TpeThb NMpaBuJia, KoM HabJOJaeMbl OBIJIM B IPYTUX
rocymapcTBax; He MBI IIEPBbIe COUYMHSIEM CIOBaph:
HY>KHO MOCMOTpPETb, HA KAKMX OCHOBAHMSIX COCTaB-
ssiau ero B Akagemuu Hensa Kpycka, B [Tapukckoii
n JI>koHCOoH B AHriuu. To, 4TO TaM NpUAYMaHO OC-
HOBATEJbHO, MIPUHSTH, IPYroe CMEHUTHh CBOUM»
(uuT. mo: [6, c. 190]). [TokazarenbHO, YTO Bce 0Opas-
LIBI, K KOTOPBIM OTchlIaeT CriepaHCKUiA, OTHOCITCS
K HOpMaTUBHOM JIeKCUKOTpapruuecKoil Tpaauinuu, —
ogHako yxe ¢ 1820-x romoB Poccuiickass Akanemusi,
BosriaBiasieMast A.C. IIIUIIKOBBIM, MOCTENIEHHO JIBU-
rajlach B HaIllpaBJIEHUU TTOJHOTO MCTOPUYECKOTO
cJIoBapsli, KAKOBbIM B UTOTE U CTaJl aKaJgeMUUeCKUi
cioBapb 1847 1. [26, c. 154].

ITouTtu cpa3y mocie u3gaHUS ITOTO cCloBaps
Bo BropoMm otnenenunn MmnepaTopckoil AkageMuun
HayK HacCTyIIaeT Iepruod aKTUBHOM JUCKYCCUU I10 BO-
nmpocam JieKcukorpaduu. 3Ha4yMMOCTb 3TOr0 repruoaa
TPYIOHO nepeoleHuTh. [1o cyTu aena, uMEeHHO ToTaa
poccuiickoit JeKcukKorpadueil Obla caeaaH MepBbIid
CEepbEe3HBIN LIATr K BRIPA0OTKE TEOPETUISCKOM MJIaT-
(bopMBI C MOJIOXKEHHOI B €€ OCHOBY OPUTUHAJbHO
CJIOBApHOM TUIIOJIOTHEH (cM. Boile u B [13, 4. I]).

OueHb 00JIbIIIOE BHUMaHUE YIEJSIETCSI B 3TO Bpe-
MsI U3YUYEHUIO 3apy0eKHOr0 JIEKCUKOTrpahuuecKoro
onbiTa. Cepbe3HYI0 aHAJIUTUUYECKYIO paboTy Mpo-
BoauT akan. MU.M. CpesHeBckuii. B cBoeM 4eThI-
pexdyacTHOM ouepke «O0o3peHUe 3aMedaTelbHel-
IIKXX U3 COBPEMEHHBIX cjioBapeii» [13] oH moapoOHO
OCTaHaBJIMBAaeTCd Ha aHaIu3e (PpaHLy3CKON U aH-
IIMICKOM TeKCUKOorparuyeCKMX Tpagulluii — oT UX
UCTOKOB 110 cepenrHbl XIX B. KpymnHeiiniue cioBa-
pu @paHuuu U AHrauu paccmatpuBarTcs Cpes-
HEBCKUM B CBSI3U C «HEM30EKHOCTHIO M BaXKHOCThBIO
BOIIpOCa», «MEXAy KAKUMU UMEHHO MTaMsITHUKaAMU
TOTO X€e pola NPUACTCSI HOBOMY “pPyCCKOMY CJI0Bapio”
3aHATH MecTo» [13, 4. I, c. 145].

O06o03peBasg 00abIIOE KOJUUYECTBO CIOBapeil pas-
JIMYHBIX €BPONENCKUX SI3bIKOB, YYeHBII paccMa-
TPUBAET HECKOJIbKO KpuUTepueB (IMOPSIAOK pacHo-
JIOXKEHMU S CJIOB, SI3bIK TOJIKOBAHUM M HEKOT. ZIp.), HO
OJHY U3 BaXXHEHWIIMX aHTUHOMUM JIEKCUKOrpaduu
OH CBSI3BIBAET C MOAXOIOM K OTOOpY CJIOB, BKJIIOUYae-
MBIX B cjoBapb. B yvactHocTH, Cpe3HeBCKU MUIIIET:
«Dnopenruiickasgs Akagemus della Crusca u Akane-
Must @paHiy3ckasl nepBble JaJu 3HAUYeHUE 3TOMY
Borpocy <...>. MHorue od6pa3oBaHHBIE JIIOIU OCTa-
I0TCSI HEMOKOJIEOMMBI ITPpU YOEXKIEHWHU, UTO B CJIOBApE
JIOJIXKHBI 3aHUMAaTh MECTO TOJIBKO T€ CI0Ba, KOTOPBIE
TOMHBI IS YIIOTPeOJIeHU S B Kpyrax oopa3zoBaHHOIO
obmecTBa <...>. DTo MHEHUE, BIpOYeM, HAXONUT cede
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3alllMTHUKOB BCETO MEHee MeX Y JieKCUuKorpadamu,
B KPYTY KOTOPBIX Pa3BUJIOCH MHEHHE COBEPIICHHO
MIPOTUBOIIOJIOXHOE. Besikoe clioBo, KaKOBO Obl OHO
HU OBIJIO, €CJIU TOJBKO OHO MPUHAMICKUT SI3bIKY Ha-
poaa, uiu ynoTpeoOJeHO XOTh pa3 B KHUTE, U MOXKET
Ha ce0e OCTaHOBUTh BHUMaHUE UJIN HeJI0opa3syMeHe
qUTaTeNsA, JOJXHO 3aHITh CBO€ MECTO B CJIOBape,
KOTOPOTO IIeJIb He OLIEHSITh TOCTOMHCTBO CJIOB U BBI-
paxkeHWii, a OOBSICHATH UX 3HAUCHUE U OINPEneIsITh
KpyT ux ynorpeojgenus» [13, 4. 11, c. 157—158]. Ana-
snornuHsbie B3rasabl M.M. Cpe3HeBCKMIii BbICKa3bIBaJl
U paHee (CM. BbIIIIE), OJIHAKO TeNepb OH MOAKPETLISI-
€T UX OTCBUIKOM K TOJBKO UTO BEIIIEAIIIEMY TIEPBOMY
Tomy cioBaps f. u B. I'puMMoB, KOTOpHBIE, 110 CJI0BaM
akaJeMMKa, «IepKaTcsl MTOYTU TAKOTO K& MHEHUS
o 1oJiHoTe cyioBaps» [13, 4. 11, c. 159].

K nHOMY 3aKJII0YEeHUIO B 3TO e BpeMsl MPUXOIUT
akan. S.K. I'pot, cocpenoTounBIInii yCuIns Ha OC-
MBICJIEHU Y ONbITA IIBEACKOM, HEMELIKOM U 1aTCKOM
JiekcuKkorpaduii B COMOCTaBJICHUU C KJIACCUUECKOM
«(paHIy3cKOi» (HOPMATUBHOW) Tpaaumueir [6].
OT1oit Tpanuuuu ['poT MpoTHBOMOCTABISIET Tpa-
IV «<HEMEIKYI0» (ZUCTOPUYECKYIO, STUMOJIO-
TMYECKYI0), SIpYyaliliuM nNpeacTaBUTeIeM KOTOPOit
SBJIsIeTCsI, 0e3yca0BHO, ciaoBapb I'puMmoB: I'poT
MoaBepraeT ero KOHILEMIUI ITy0OKOMY U MOApPO0-
HOMY aHaJinu3y, KPpUTUKYET OTAeJbHbIE acleKThl, HO
B LIEJIOM J1aeT OYeHb BHICOKYIO olleHKY. Haubosee
3HAYMMBIM «yIpeKoM» B aapec I'puMmoB (caenaH-
HBbIM, BIIPOYEM, BCJIE] 3a BBICTYIJIEHUEM «T€pMaH-
CKUX KPUTUKOB») CTAHOBUTCS YKa3aHUE Ha «CJIUII-
KOM y4YeHOe HallpaBJeHUEe» U «HeMPaKTUYHOCTb» UX
cJioBapsi, €ero HECOOTBETCTBUE 3aMpocam IIUPOKON
aynutopuu. [Ipoeuupysi 3T0 Ha POCCUNCKYIO MOYBY,
I'pot bopmynupyer, Ha Halll B3TJIS, BaXX HEM U1
JUTSI OTEYECTBEHHOI Jiekcukorpaduu tesuc: «To, 4To
CJAMIIKOM YUEHO JJIsI FepMaHCKOM NMyOJIuKY, KOHEYHO
HUKYyJa Obl HE TOAMJIOCH JJIST pyccKoii. BoT mouemy
MBI B CBOMX JIEKCUKOTpapuyecKuX Tpyaax JOJKHBI,
KaxeTcs, elie 6oree bpams 6 npumep Gpanyy3os, He-
Jcenu Hemyes: CIoBapy MEPBbIX OTAUYAIOTCSI 0COOEH-
HO CBO€I0 MPUMEHUMOCTBIO K MOTPEOHOCTSIM 00I11Ie-
ctBa. OTcrona He clieyeT, YTOO HaM He HY>KHO ObLJIO
MPUHUMAThL B COOOpaxkeHue U Havyall, KOTOPbIMU py-
KOBOJACTBYIOTCSI HEMIIbI; HO TIPYU 3TOM Mbl JOJKHBI
OoCTeperaTbcs UX yMO3PUTEIbHbBIX YBIEUYEHUU (KYp-
cuB Hai. — P.B., M.IT)» |6, c. 171-172].

Taxum obpaszomMm, B Tpyaax S.K. I'pora u U.A. Cpe-
3HEBCKOTO Ha OCHOBE M POKOTO M3yUeHU S OMbITa 3a-
pyOeKHOI JIeKCUKOTpachuy OTYETIMBO OIPEAEISTIOTCS
JBa MIPOTUBOMOCTABJICHHBIX MPUHIIMTIA Pa3pabOTKU
TOJIKOBOTO CJIOBapsi — HOPMATUBHBII U UCTOpUYE-
ckuii. Bosero cyab0bl 00a oHM OynyT MOMNepeMeH-
HO peaJM30BaHBI B OJHOM JIEKCUKOTpahUIeCKOM

N3BECTUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI N A3bIKA

MpOM3BENeHUN — ClieaylolleM akaaeMuueckoM «Cao-
sape pycckoeo asvika» (1891—1930). Ero nepBbIil TOM,
coznaHHbIl noa penakuueit A.K. I'pora (OykBb A—/1),
CTaHEeT 00pa3LoM HOpMamueHo20 CIOBaps JIUTepaTyp-
HOTrO $13bIKa, TOTNIa KaK MOoCieayIole ToMa U OTAeb-
HbI€ BBIMYCKHU, MoAToTOoBJIeHHbIE A.A. IIllaxmMaToBbIM
1 €ro NnocjenoBaTe s sMu, CTaHy T BOIMJIOILEHUEM UCmOo-
putecko2o mezaypycrHoeo ronxonaa (CM. aajee).

OuepenHBIM BaXXHBIM C TOYKU 3PEHUS YCBOCHU S
U MHTepHpeTalru 3apy0exxHOro Jekcukorpahuue-
CKOTO OIBbITa TIEPUOIOM CTAHOBUTCS pAHHECOBETCKAS
anoxa 1920—1930-x ronoB ToskoBasi 1eKcuKorpabust
B 9TO BpeMs XapaKTepu3yeTcs NBYMsI OCHOBHBIMU
polieccaMu. Bo-TiepBBIX, TTpOIOIKaeTCs Te3aypyc-
HBIM MPOEKT «IIaXMaTOBCKOM peJaKlun» aKaaeMu-
YeCKOTO cJaoBapst — BILUIOTh 10 1930-x romoB, Korma
OH ObLJI CHavaJla CKOPPEKTUPOBAH B MOJIL3y HOpMa-
TUBHOCTU B «Cr08ape pyccko2o A3blka» MO Pell. aKa/l.
H.C. JlepxxaBuHa, a 3aTeM IMOJHOCTbIO MpeKpalleH
(cm. [28]). Bo-BTOpBIX, B CBSI3U C HEOTJIOKHBIMU T1O-
TPEOHOCTSIMU MOJIOAOI'0 COBETCKOTO rocyaapcTBa
B HOPMATHBHOM TOJIKOBOi JIeKCUKOTpahru BO3HU-
KaeT YTUJUTApHOE «OPTOJIOTMYECKOE» HampaBJe-
HUe, HalleJIEHHOE Ha CO3MaHune KPaTKOTO «CIOBaps
IUIS TToJib30BaHus (M yueHUs) Bcex» (B.W. JIeHUH)
(c™. [29]). OnHako B TOT Xe Mepuo]l BOSHUKAET U
Te3UC O HEOOXOMUMOCTHU ITyOOKOro CMHTE3a Halluo-
HaJBHO JIEKCUKOTpadU M U TYIITNX U3 3aPyOCKHBIX
TpaguIUil — 4TOOBI BEIPAOOTATh, HAKOHEIl, eAWHBIA,
Hay4YHO 000CHOBaHHBIN TTOIXOM K CIOBapHOIt pabore.

Tax, B 1927 1. B cTaTbhe, NOCBIILICHHON JIEKCHU-
KorpaduyeckKuM ITepcrieKTuBaM AKaaeMUU Hayk,
akan. B.M. Uctpun nuiret: «CiaoBapHast paboTa Ha
PYCCKUM SI3BIKOM JOJI)KHA UCXOAUTh, BO-MIEPBBIX,
U3 HAYUYHBIX JaHHBIX OOIEro xapakTepa, Ha KOTO-
PBIX OCHOBBIBAIOTCS CJIOBApHbIe PaOOTHI BCIOMY, TIIE
CYIIECTBYIOT (DUIIOJIOTUUECKUE HAYKHU, a BO-BTO-
PBIX, U3 CBOMX OCOOBIX UCTOPUYECKUX YCITOBUIT»
[30, c. 1667]. 1 B 3TOM Xe roay IJisl U3y4eHU S JIeK-
cukorpaguyeckoro onbita B0 OpaHUNI0 KOMaHIU-
pyetcda 3aM. mipeacenaresis CioBapHOl KOMUCCUU
AH CCCP JI.B. lllep6a (cm. [31]), ¢ uMEHEM KOTOpPO-
r'0 BITIOCJEACTBUU U OYIET CBSI3aHO MOSIBJIEHUE YHU-
KaJbHOI OTeUeCTBEHHOM TEOPUHU JIeKCUKOTpahU .

JI.B. Illep6a, ob61anaBIINii OTPOMHBIM OITBITOM
NpakTUUYEeCKOl clioBapHOI paboThl, ObII, Oe3yc-
JIOBHO, U OJHUM U3 JIyYIIMX 3HATOKOB MUPOBOK
Jiekcukorpacduu cBoero BpemeHu. B ero dyHna-
MeHTajJbHOI paboTe 1940 r. «OmnbIT 00LIEH Teopuu
Jiekcukorpaduu» [9], rae mmpokoe 00001IeHE JeK-
cukorpaduyeckoil mpodieMaTuK MPEACTABIEHO B
BUAE CUCTEMBI ONIITO3UIUI («IIPOTUBOMOIOKEHMIN»),
TUTIOJIOTUYECKU COOTHECEHBI KPYITHEWIIIME MUPO-
BbIE CJIOBApU, B TOM UHMCJIE U POCCUNCKUE, U TAKUM
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00pa3oM ycTaHOBJIEHA KOHILIETITyaJlbHasl CBSI3b MEX-
Iy HUMU. B IpOTUBOIOJIOXEHUSIX TIEPBOM («CJIOBAph
aKaJeMHUYeCKOTO THIla — CJI0Bapb-CIIPABOYHUK»),
TpeTbeM («thesaurus — OOBIYHBIN CIOBapb») U 1IIE-
CTOM («HEUCTOPUYECKUI CJIOBApbh — UCTOPUYECKUIA
cJioBapb») MHTEPNPETUPOBAaHA OCHOBHAsI aHTUHO-
MUS B UCTOPUU (DYHAaMEHTAJbHBIX €BPOIEHCKUX
Jlekcukorpaduii, coorTHocuMast (B 3aBUCUMOCTU
OT NPUHAIIEXKHOCTU K TOM UM UHOI KYJIbType)
C MPECKPUTITUBHBIM U TECKPUTITUBHBIM MOIXOIaAMU
K OMUCAHUIO SI3bIKa, C IPUHILIMIIAMU HOPMATHUBHO-
CTU ¥ MOJTHOTHI TOJIKOBOTO CJIOBApPs, C UAEIMU JTU-
TepaTypPHOTO U HAIIMOHAJBbHOTO SI3bIKa KaK 00beKTa
Jiekcukorpaduu, ¢ MPUHIUIIOM OTPaXKEHUS S3bl-
Ka €IMHOT0 peajbHOTr0 YEJIOBEYECKOTO KOJJIEKTHU-
Ba U NPUHIIMIIOM MOKa3a BceX (pakToB ymoTpebdie-
HUS SI3bIKA HAapoJa B UCTOPUYECKOIN U KYJIbTYPHOI
nepcreKTUuBax.

CyUIHOCTHBIM NPUHIMII HOPMAaTUBHOTO («aKa-
JeMuueckoro») ciopapsi, o Illep6e, 3akitouaeTcst
B TOM, YTO B €I'0 OCHOBE «JIEKUT eAUHOE (peaibHOe)
SI3BIKOBOE CO3HAHME OIPEAeICHHOTO YeJIOBEUYECKO-
ro KOJIJIEKTHBA B OIIpeaeIeHHbIII MOMEHT BpEMEHU»
[9, c. 90], T.e. BaxkeH HEe 00bEM U XapaKTep CJIOBHMU-
Ka, a TO, 4YTO 3TOT CJIOBHUK MPEACTaBIISIET COOOI He-
KOoTOpoe (pyHKIIMOHUPYIOIIee B pealbHOUN peueBoit
MNpaKkTUKE JUHTBUCTUYECKOE €IMHCTBO, Ha3blBae-
Mmoe aBTOopoMm «OmbITa...» cucmemoii a3vika. C npy-
TrOii CTOPOHBI, B OCHOBE «CJIOBapeli-CIIpaBOYHUKOBY,
MNPOTUBOIIOCTABJICHHBIX HOPMAaTUBHOMY TUIIY, «BO-
BCE€ HE JIEXKUT KaKOro-11ub0 eIMHOro sI3bIKOBOT'O CO-
3HAHUS: CJI0OBa, B HUX COOpaHHBbIe, MOTYT IMPUHA-
JIeXXaTh pa3HBIM KOJIJIEKTHUBAM, pa3HBIM 3I10XaM U
BOBCE He 00pa3yloT KaKoi-11u00 CUCTEMbI», KpOMe
TOTO, Yallle BCero B OCHOBE TaKUX cjoBapeil (0JIM3KUX
K Te3aypyCHOMY TUITY) «JICKUT UIesl HALlMU, Oojee
UM MeHee cykaemasl U pacliupsieMasi Kak reorpa-
¢uyecku, Tak 1 uctopudecku» [9, c. 90].

IIlep6oBcKMEe MPOTUBOMOJIOXEHUS TTO3BOJUIU
MHTEPIPETUPOBATh UCXOAHYIO OMIO3UIIMIO HOpMa-
TUBHOTO U TTOJTHOTO TOJIKOBBIX CJIOBapeil B TEpMUHAX
cunxpoHuu (OTpaxkeHue cpe3a aKTyaJlbHOU AJS S13bl-
KOBOII CUCTEMBbI JAaHHOTO IIeproaa JIEKCUKU C HOP-
MaTUBHO-CTUJIMCTUUYECKUMU PEKOMEHIAIUSIMU) U
duaxporuu (MakcuMajbHOE BKJIIOUECHME B CJIOBaph
JIEKCUKU 3a AJUTEJNbHbBII MEepHUO €ro CyIIecTBOBa-
Hus). TeM caMbIM ObIJI0 0003HAYEHO pa3anvue 3a1ad,
BBITIOJTHSIEMBIX IIPOTUBOMNOCTABICHHBIMU CIIOBAPHBI-
MM TUIIAMH, U CJIEIOBATEIbHO, HAYyYHO 00OCHOBaHA
HEeo0XOAUMOCTb pa3pabOTKU U TOTO, U IPYTrOro CJo-
Bapsi. OmHaKO, YYUTHIBasl OpraHU3allMOHHYIO CJIOX-
HOCTb peau3allMyi KPYIMHBIX CIOBAPHBIX IIPOEKTOB,
IIlep6a Bce ke MOIMyCTUII M BO3MOXHOCTDH O0beIn-
HEHUS TUMNOJOTMYECKHU Pa3HBIX CIOBapeil B OMHOM
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JIeKcuKorpaduaeckom n3manun: «Ecim Henb3s crae-
JIaTh IBYX CJIOBapeid, Hallo BCTYIMTh Ha IYTh KOM-
MPOMUCCOB, YETKO UX oroBapuBasi» [9, c. 97].

Tak, yuenue JI.B. IllepObl, o0CHOBaHHOE Ha OCMBIC-
JIEHUM JIYYIIUX TOCTUXKEHUMN eBpOIeiiCKO U poc-
CUICKOH NeKcukKorpadum, cTajo y Hac TepBOit ToJI-
HOLIEHHO#1 JleKcuKorpaduueckoi Teopueit, gerueit
B OCHOBY BCE€X TOCJIEIOBABIIIMX 32 HEM TOJKOBBIX CJIO-
Bapeit pycckoro si3bika. M mepBbIM MPOEKTOM, MOITbI-
TaBIIMMCS BOIJIOTUTH 3T uleu, crai «Crogaps co-
8DeMeHH020 pyccKoeo aumepamypHoeo s3vika» (BAC-1),
COCMMHUBIINI B ceOe HOPMATUBHBINA 1 UCTOPHUYE-
CKUI MOIXOIbl K OMMCAHUIO PYCCKOI JIEKCUKU OT
anoxu IlylikrHa 10 COBpeEMEHHOCTHU (CM. ajiee).

4. IlyTn mpakTHYECKOii peaau3anud HOpMATHBHOTO
U MCTOPHYECKOTO MOJAXO0/I0B K ONUCAHUIO JEKCHKH
B TOJIKOBBIX CJIOBAPSX PYCCKOT0 S3bIKa

W3 Bcero BhINIEU3T0XKEHHOTO CJIENYeT, YTO, BO3-
HUKHYB I10J1 BIMSIHUEM (bpaHIy3CKOil CJI0BapHOM
TpaaullMU, pyccKasl akajeMuuecKasi TOJKOBasl JeK-
cukorpadus B najbHEHIIIEM KaxXX bl pa3, Ipu IOI-
rOTOBKE OUepeHOTO cJoBapsi, BhIpabaTbiBaja HO-
Bbl€ TEOPETUUYECKHUE OCHOBAHUSI, KOTOPbIE — B CBSI3U
C pa3JIMYHBIMY HAYUHBIMU U COLIMOKYJIBTYPHBIMU
(hakTOpamMu — MaKM NpUOBIMKAIUCH K UCXOAHBIM HOP-
MaTHBHBIM YCTAHOBKAaM, UJIU, HATIPOTUB, YIAISIJTUCH
OT HUX B 00JIaCThb UCTOPUKO-TE3AYPYCHOM JIEKCUKO-
rpadpun. OTCyTCTBUE €IMHOTO MarucTpajabHOro MyTH
B DBOJIIOLIMHU JIEKCUKOTpapruecKuX MOAX0I0B CTaJIO
crieuM(pUYHBIM JIJ151 POCCUICKON JIeKCUuKorpahuu
clieHapueM pa3BUTUSI — B OTJIMUME OT JIEKCUKOTpa-
(uii npyrux eBponeickux KyJabsTyp. Tak, Haripumep,
BOo PpaHIINU TOJIKOBBIE CJIOBAPU BILJIOTH IO CETOJI-
HSILIHEro JAHS OCMBICISIOTCS KakK MPOU3BENEeHUS
«aAuAgaKkTu4eckue» [2], uau HopMmaTuBHBIEe. M Ha-
000pOT, B aHTJIMMCKON JeKCUKOoTrpaduu NpuHIIU-
MUaJbHBIM TUTIOJOTUYECKUM [MapaMeTPOM CJI0Baps
HauuHas ¢ XIX B. mpusHaeTcs A1eCKpUNTUBU3M, TO-
HUMaeMbIii Kak peructpaius gakToB A3bIKa U OTKa3
oT 11000ro HopMam3aTopceTna [32, c. 128].

HecMoTpst Ha TO YTO B KaX/10i pa3BUTON HAIMO-
HaJbHOU JIeKCUKOTpaum ceromHs, 0e3yCI0BHO,
MPEACTABACHBI CIOBAPU, OTHOCSIIIMECS K Pa3IMYHBIM
ThTaM, PyHIaMeHTaIbHasT TOJKOBas JIEKCUKOTpadust
TOTO WJIM MHOTO $SI3bIKa BCETIa TATOTEeT K OHOMY U3
OIKMCaHHBIX BEKTOPOB pa3BUTUs. Beaeacrue aToro
JIeKCUKOrpaduu, MoIIeAI e HOPMAaTUBHBIM ITyTEM,
no3aHee ObLJIM BbIHYXAEHBI 00paTUThCS K pa3padboT-
K& 0COOBIX MCTOPUUYECKUX CIOBapeil; U HAIPOTHB,
BBIOODP IECKPUTITUBHOTO MOIXO0/Aa MO3BOJIMI CO3/a-
BaTh TMOPUIHBIE CIOBApH, KOTOPHIE OMHOBPEMEHHO
C ONMCAaHMWEM COBPEMEHHOTO sI3bIKa pelllajy U Mpo-
OJIeMy TTOKa3a ero HCTOPHU.
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B poccuiickoii TonkoBoit tekcukorpacdhuu XVIII —
Havaja XX B. KaX/blii MOCAeNYIOIIUN aKageMu-
YyecKMU cioBapb co3naBalicd Ha MHbIX OCHOBAHMU-
X, yeM npeabiayimuii. [lepBoiit u3 HuUX — «Cro8aps
Akademuu Poccuiickoii» (1789—1794), BnuTaBIIni
B ce0sl HOPMaTHUBHYIO TPpaAULIMIO, — OPUEHTUPOBAI-
csl Ha 00pa3110BOE CJIOBOYMNOTPEOIEHUE U CAeA0Ba
MpUHIIMIIAM O0TOOpa CJIOB, 3aJl0)KeHHBIM ClioBapemM
DpaHIy3CcKOl aKageMHU 1, YTO IMPEANoaraio UCKII0-
YEHUE UM OTPAHUYEHNE B CIOBHUKE YCTAPEBIIUX,
MPOCTOHAPOAHBIX, NHOCTPAHHBIX U JUAJEKTHBIX
enuHul [17, c. 124]; [33, c. 18]. Y xoTs moHsITUE HOP-
MaTHBHOCTHU MOSIBUTCSI B OT€YECTBEHHOU (PUIT0JOTUU
ToabKO B 1920—1930-¢ roast, B CAP BriepBbIe ObLIN
pean30BaHbl MPUHIIMIIBI, KOTOPbIE MbI TTO3Xe OyaeM
OTHOCUTh K HEOThEMJIEMbIM CBOWCTBAM HOPMATUB-
HO-CTUJMCTUYECKOTO CJI0Bapsi, a UMEHHO: 1) B HeM
ornucaHa akTyajibHasl IJisl I3bIKOBOTrO KOJIJIEKTUBA
JIeKcuKa (AKTUBHBIM M MACCUBHBIN CIIOBApHBIN 3a-
ac HOCUTEJSI COBPEMEHHOIO S13bIKa B CUHXPOHUU),
2) 00bEKTOM OMMUCAaHUS SIBISIETCSI PYCCKUI TUTEpa-
TYPHBI SI3bIK (BKJIIOUAIOTCSI TOJBKO «0J1aronpucToii-
Hble» CJIOBA U BbIpaxkeHHU s, a ICTOYHUKAMU CJI0OBapsi
U UJJTIOCTPATUBHOI'O MaTepualia SiBJISIIOTCS 00pasiio-
BbI€ JINT€PATypPHBIC U LIEPKOBHBIE TEKCThI); 3) B CJIO-
Bape OoTpaxKeHbl aKTyaJibHble HOpMBI opdorpadumn
U IpaMMaTUKU; 4) CTUITUCTUYECKUE TTOMETBI HOCST
peKkoMeHaaTeNbHbIi XxapakTep. [TokazaTeabHBIM SIB-
JIgeTcs U HeOoJbIIoi 00beM ciaoBHUKA — 40—50 ThI-
cs4 eIMHMUILL.

Caenyromumii byHIaMeHTaJbHbIN aKageMU4eCcK i
clioBapb — «C108apb yepKo8HOCAABAHCK020 U PYCCKO-
20 a3vika» (1847) — cTpouTCst Ha COBEPIIEHHO MHBIX
OCHOBaHUAX. B mpeancioBnu K ciaoBapio meKjaapu-
pyercs: «us yooBlieTBOpeHUs TpeOOBaHUSIM Ha-
urero BpemeHu CioBapb a0JiXkeH <...> ObITh COKPO-
BUIIHUILIEH sI3bIKa Ha MPOTSI)KEHUU MHOTUX BEKOB,
OT TEePBbIX MUCbMEHHBIX TMTAMSITHUKOB A0 MO3IHEM-
IIMX IIPOM3BEACHUI Hallell cioBecHOCTU» [34, c. XI].
CrnencTBreM TaKOro TOAX0Aa CTAHOBUTCS OYEHbD ITH-
POKMi1 00beM BKJIIOYAaEMOM JIEKCUKM (LIEpKOBHOCIA-
BSIHCKOI, COOCTBEHHO PYCCKOIi, 00JJaCTHOM, HOBBIX
CJIOB M OTYACTU MHAUBUAYaJbHO-aBTOPCKUX 00pa3o-
BaHMi1) — Bcero 6osee 110 ThICSTY eqUHMALIL.

CnoBapb 1847 1. 3a710XKUJ B TpagWIlMU Hallei
JIEKCUKOTrpauu HOBBI — UCTOPUYECKUI — TTOAXOI;
1) B c1oBaphb BKJIloUajaach JeKCUMKa U3 BCell JuTepa-
TYpbl, U3BECTHOI HOCUTEJSIM SI3bIKa, T.e. CJIOBaphb
CTAHOBMJICSI «COKPOBMIIIHULIEH» SI3bIKA, OOBEKT €T0
ONMCAaHUS — PYCCKMMU HALIMOHAJbHBIN S3bIK MUChH-
MEHHOTrO Tepuoja; 2) UCIOJIb30BaBIINECS B CJIOBape
(GYHKIIMOHAJIBHO-CTUJIUCTUUECKE TOMEThI, HOCU-
JIU He HOPMaTUBHBI, a TEeHETUYECKU XapaKTep;
3) ICTOYHMKAMU cJIOBaps SIBJISIJIUCH MaAaMSITHUKU
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JIPEBHOCTHU, LIEPKOBHbIE TEKCThI, XyA0XKECTBEHHAas
JIUTepaTypa, HapoaHBIC TOBOPH. EMMHCTBEHHBIM
3J€MEHTOM MPOUILJION Tpaguluu B cioBape 1847 r.
0OCTaJIOCh OTpaXkeHWe aKTyaJbHBIX IS HOCUTEJeit
sI3bIKa HOPM TIpaBOMUCAHUSI U TpaMMaTUKH.

TakuMm oOpa3oM, B cepenuHe X1X B. B poccuiickoit
JIeKCUKOrpaduu HacTymaeT nepuoa ucTopusma, ooy-
CJIOBJIEHHBII KaK HaKOIJIEHHMEM COOCTBEHHOI'O OTIbI-
Ta, TaK 1 OOILIei 1JIs1 BCeX €eBPONMENCKUX KYJIbTYp T€H-
JIeHIIMel pa3BUTHUS clloBapHOTro Aeja. B aTot nepuon,
OTMEYEHHBIM MOBBIIIIEHHBIM BHUMaHUEM K HaIIHO-
HaJIbHOI MCTOPUM U STHOTpaUM, CO3MAIOTCS TaKue
aBTOPCKUE Te3aypyChl, KaK «T01K08bLil €108aPb HCUBO-
20 genukopycckoeo szvika» B.A. Hans u «Mamepuanwsi
015 caoeaps dpegnepycckoeo asvika» .M. Cpe3Hes-
CKOTO0, MOJ 3Tu10i AKageMUun HayK usznaetcs «Onvim
obaacmmuoeo eeauxkopycckoeo caogaps». Ilonroroska
0YEPEIHOTO M0AK08020 CIOBAPs HAYMHAECTCS TOJb-
Ko B 1886 1. mox pykosoactsoM akan. S.K. I'pora, u
MEePBBLIM LIArOM Ha 3TOM MYTU CTAHOBUTCS (hOPMU-
pOBaHUE SMIUPUUYECKOMN 6a3bl CI0Bapsl — KAPTOTEKU
C BBIMMACKAMHM U3 JTYYIINX PYCCKHUX ITUCATEIEH.

I'poroBckuii «Caosapsv pycckoeo azvika» (Tom 1)
(1891—1895) nmpencrasisieT coboit yHMKaJbHOE MTPO-
U3BeIeHUEe JieKcuKkorpacduu. 3aayMaHHbI U pea-
JIM30BAHHBIN B TIepUOMA TOCIIOACTBA Te3aypPyCHOTO
MOAX0Ma, OH — B CHJIY OPUTMHAJIBHBIX HAYUHBIX
BO33pEHUI CBOEro pemgakTopa (CM. BbIIIE) — OKa-
3aJicsi 00pa3loM CJI0Bapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
AumepamypHo2o 13blKa 1 320K U GyHIaAMEHT AJs
Oynyueil KOHUENUUU HOPMAMUBHOCMU TOJKOBO-
To cjoBapsl, BIepBbIle M3JIOXeHHOI B Tpymax JI.B.
IIlepObr 1 cTaBlIeil OMHUM U3 Ba’XHEHIINX TOCTU-
XKEeHUI O0TeYeCTBEHHOM TeopruHn JeKCukorpapum XX
B. OnHako ganbHelillee u3gaHue akaaeMUuueckKoro
cioBaps (1897—1929), kotopoe mnocie cmeptu A.K.
I'pora Bo3rnaBua akaa. A.A. IllaxmaToB, BepHYJIO
POCCHUICKYIO TOJKOBYIO JEKCUKOTpa(HIO B PYCIO
uctopusMma. Ecau I'poT, paccmaTpuBasi HOpMaTUB-
HYIO Y ICTOPUYECKYIO TPAIULIMU KaK paBHOIPABHBIE,
cUnuTad «PpaHIy3CKUil» NyTh 0ojiee MPEANOYTH-
TE€JIbHBIM BBUIY €ro 0OJbLICH MOJb3bl AJISI IUPO-
Koif aynutopuu, To IllaxmMaToB B 1yXe «HEMEIIKOTO»
MCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKOTO MMOIX0Aa MPU3HAET
HOPMAaTUBHOCTb «HEJOCTAaTKOM» aKaJeMMHYeCKO-
ro cioBapsi. C U3BeCTHOI noJjieil paauKaaiu3dMa OH
yTBepxKaaeT: «[ TaBHbIN U €MIMHCTBEHHBII aBTOPU-
TEeT B SI3BIKE — 3TO OOBIYA, YyIOTpeOICHUE», TT03-
TOMY «CTPaHHO OBLIO OBbI BOOOIIE, €C/IU Obl yU4eHOE
yUYpexXIeHUEe BMECTO TOTO, YTOOBI TTOKA3bIBaTh, KakK
TOBOPSIT, pPelIaoch yKa3blBaTh, KAK HAJl0 TOBOPUTD.
<...> Bor nmoueMy akajeMus AOJKHA AaTh B CJIOBa-
pe OTEeUYeCTBEHHOTO sI3bIKa MO BO3MOXHOCTU MOJIHOE
OIMCaHNe CYIIECTBYIOMIETO CIOBOYITOTPEOICHUS; e
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CroBapb IOJXKEH CoAepKaTh He TIOAbl COUMHUTEIb-
CTBa U “Hay4YHBIX”’ COOOpaKEHMI1 O TOM, KaK CJIeIyeT
TOBOPUTH, a TAKOM HaJEKHbIN MaTepuas, U3 KOTOPO-
ro ObLJIO OBl BUIHO, KAK TOBOPUT HAPO/ B pa3IUUYHBIX
obsacTsax Poccuu, Kak BbIpaxKaloTcsl COBpEMEHHbIE
nucaTeav, B KaKOM 3HAUEHUU YIOTPEOISIIUCh Te
WJIM IPYyTHUE CJIOBA MUCATEISIMU IIPEXKHEr0 BpeMeHH
U T.4.» (LuT. mo: [35, ¢. 902—903)).

Hayunnbiii aBroputetr A.A. IllaxmaToBa U coOT-
BETCTBUE €ro CJIOBAPHOM KOHUEMIINU 1YXY BpEMEHU
oInpeAenIn pa3BUTHE OTEYECTBEHHON JIEKCUKOTpa-
(UM Ha HECKOJIBKO NECATUIIETUN — U, TEM HE MEHEeE,
He TpUBEJM K 3aBeplleHuIo cioBaps. Pacimiupe-
HUE CJIOBApPHON 3MIUPUYECKON 6a3bl, HAKOTIJIEHUE
OIrPOMHOTrO KOJIMYeCTBa MaTepuaioB, 00yCIOBIEH-
HOE JIEKCUKOrpaUueCcKOil TpaauLmeil ucropusma’,
He T03BOJIMJIO 3aBEPILIMTh HayaThlil IpoekT. [1pen-
CTaBJISIETCS, YTO MPUYUHOU 3TOMY CTaJl UMEHHO
pe3kunit otka3s I[llaxmaToBa OT J11000TO MPOSBICHM S
HOPMAaTHBHOCTHU U CBS3aHHOTO C HEeii CEJIEKTHBHOIO
noaxona K oTbopy mMarepuasa, 4To ObIJIO MOAKpPe-
MJEHO UJIesIMU U METOJaMU HEMEIIKOM HayKHU U JieK-
cukorpaduu, oKa3blBaBIIMMU 3HAUYMMOE BIMUSIHUE
Ha POCCUMCKYI0 JUHTBUCTUKY BTOPOM MOJTOBUHBI
XIX B. Tak, cornacHo oueHke B.B. KonecoBa, kKo-
TOpas BIIOJIHE MOXET ObITh MPUMEHEHA U K «IllaX-
MAaTOBCKOI peJaKIMu» CJIOBaps, HAyYHbIE METOMIbI
HEMEIIKOTO0 UCTOPUYECKOTO SI3bIKO3HAHU ST «[TOMOTJIU
cobpaTh OECKOHEUYHOE YMCJIO KOHKPETHBIX (haKTOB,
HO OCMBICJIUTB UX He cymenm» [37, c. 189]8.

Hecnyuaitno B 1929 r. JI.B. Illep0a, BricTyIIast
c ocTpoli kputukoi cinosapsi A.A. Illaxmartosa,
yKa3bIBaeT Ha €ro HeccucmeMHublil, XaOTUUECKUI Xa-
pakTep U MOAYEePKMBAET, UYTO U3 MOJIS 3PEHUS €T0
aBTOPOB «COBEPIIEHHO YCKOJb3HYJIa 3a1a4a COCTaB-
JIEHUS CJIOBApsl PYCCKOTO AUMepamypHo20 s3bIKa’
(xypcuB Hami. — P.B., M.I1)» (uut. mo: [35, c. 905]) —
3ajaya, KOTOPYIO YCIEIIHO peliajl B CBOEM CJIoBape

7 BepOSAITHO, OTYACTY 3TO CBA3aHO U C KYJILTYPHBIM BIMAHUEM T10-
3UTMBU3MAa, BO MHOI'OM OIPEIeTUBILIEro MyTH HAyYHOTO MO3Ha-
HUS 31T0XU (BO BCSIKOM CJTydae, MMEHHO TaK OOBSICHSIIOTCS CXOXKUE
SIBJICHUSI B UTAJIbSTHCKOM JiekcuKorpacduu Hadana XX B. [36, c. 49]).

8 Cp. TakXe OLIEHKY, KOTOpYIo naeT «HeMmenkoii rpaMmMaTuke»
4. I'pumma AHTyaH Meiie: «CaMble MeJIKKME MOAPOOHOCTU OTME-
YaloTCd B HEHl cO cTapaHWEM WJIM, Jy4llle cKa3aTh, C 0Jaroro-
BEHUEM; HO TOHKAs U CJIOXKHAas Urpa 1eiCTBUI U BO3NEUCTBUIA,
KOTOPBIMU Pa3bsICHSIOTCS SI3bIKOBBIE SIBJIEHU S, €111€ MOJHOCThIO
HE OCBElIeHa; 9TO cKopee coOpaHue HAOMIOAeHU, a He 00bsIC-
HeHuii» 38, c. 452].

9 [NoguepKHEM 3HaUUMOE OTJIINYKE B IOHUMAHUK HOPMATUBHOCTA
y lllep6nl: «HekoTopsie (1 B yactHocTH, IllaxmartoB. — P.B., M. I1.)
<...> TOTOBBI TIPOTHUBOIIOJIATaTh HOPMATUBHBIN CJIOBaph OIuca-
TeJIbHOMY. DTO Heopa3yMeHMe: XOPOI Uit HOPMAaTUBHBIH CI0Baph
HEe NIPUIYMbIBAET HOPMBI, & OITUCHIBACT Ty, KOTOPas CYIIECTBYET
B SI3bIKE, U YK HU B KOEM CJlyyae He JIOJIKEeH JIOMaThb 3Ty MOCe/-
Hi010» |9, c. 97].
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A.K. I'pot. A nng lllepObl, HATIOMHUM, HOpMaTUBHOE
OIMHMCaHUe JUTEePATyPHOTO SI3bIKa — 3TO UMEHHO OITH-
caHue ero cucmemut, PyHKIIMOHUPYIOLICH B peueBOit

MpPaKTUKE SI3bIKOBOTO KOJIJIEKTUBA KaK LIEJTOCTHBII

CJIOXXHBIN O0OBEKT.

HecMmoTpst Ha TO 4TO B KOHLIEMTIIMU OYePEIHOIO
akagemMudeckoro «Caoeaps pyccko2o a3bika» 1O, Pel.
akaja. H.C. lepxaBuna (1930—1937) Obla caesiaHa
MONBITKA YATH OT UCTOPU3MA MPEIbIAYIIErO U3/a-
HHUSA (CIIOBAph MOJKEH OBIJ OMACHIBATH JIEKCUKY CO-
BPEMEHHOTO SI3bIKa M OTpakaTh HOPMATUBHBIH SI3BIK
HOBOT'O CTPOS B TIPOTHUBOIOJIOXKHOCTh HOPMAaTUBHOMY
S3BIKY TOCITOACTBOBABIIErO paHee KJiacca), caM AyX
MCTOPUYECKOTO MOAX0Aa COXPAHMIICS, YTO HAIIJIO
OTpakeHWe B OJHOM M3 pabounX Ha3BaHUI CIIOBAps —
«TonKOBBI CIIOBaph COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3BIKA,
B3STBII B UICTOPUYECKOM pa3BuTum» (cm. [28]). U mo-
CKOJIBKY aBTOPBI BBIHYKJIEHHO ONMMPAaJIKCh Ha IIaxX-
MAaTOBCKME BBITTYCKHU, UX CJIOBAph OCTAJICS TUITOJIO-
TMYECKU CIIOPHBIM U HE 3aBEPILIEHHBIM.

ITo pemenuto Ilpesuaguyma AH CCCP ot 5 aB-
rycta 1937 r., cieaylomuii akaieMUYeCKUid cI0-
Bapb — Oymnymuii ceMHanIlaTUTOMHBIN «Cao8aps
CO8PEeMEeHH020 DYCCK020 AUMEPAMYPHO20 SA3blKaA»
(BAC-1) — nosixxeH OblJI cTaTh OJHOBPEMEHHO U
MoAK080-ucmopuyeckum, u Hopmamueuoim |39, c. 80].
B otiivuue oT mpeaiiecTBOBaBUIMX ClIOBapeid, TU-
nmojoruyeckasi mpupoaa KOTOPBIX OMpeaessiach
€CTECTBEHHBIM XOIIOM Pa3BUTHUS JIUTEPATYPHI U JIEK-
cukorpaduu, Tunonsorndeckue ocooenHnoctu bAC-1
MPENCTABISIIOT COOOM COBOKYIMHBIN pe3yabTaT 1e-
JIOTO psiia UCTOPUYECKUX MPUUYUH, B TOM YHUCIIE
KOHBIOHKTYPHO-TIOJTUTUYECKUX.

Tak, 1Mo cBOUM TEOpEeTUYECKUM yCTaHOBKAM CJIO-
Bapb J0JIXKEH ObIJT OTPAa3UTh HOPMAMUGHbII PYCCKUI
JIMTEPaTyPHBIN SI3bIK TEKYIIEro nmepuojaa («dMmoxu
OUKTATyphl TIpojieTapruaTa U mooeabl colmaar3Mar
[40, c. 26]), HO TIpU 3TOM OH IOJIXKEH OBLII OXBAaTHIBATh
SI3BIKOBOM MaTepuall HaumHasI ¢ 3moxu [lymkuHa,
TO €CTb OBITb MoaK060-ucmopuueckum. Kpome toro,
YUYUTHIBASI CPOKU U3JIAHUSI, OTNIpe/ieIeHHbIe aAMUHU-
CTpPaTUBHBIM MyTeM (TJIaHUpoBaBIIKecs 15 TOMOB
JOJI>KHBI ObLIY OBITH MOATOTOBJIEHBI K KOHILY MSTH-
JIETKH), JEKCUKOrpadbl BHOBb OBbIJIM BHIHYKI€HBI Ha-
JaTh pabOTy Ha OCHOBE MaTePHUAJIOB «IIIaXMaTOBCKOM
penakIum», 9TO He MOTJIO He OTPa3UThCS Ha OOJIMKeE
HOBOTO CJIOBapsl.

B xonnenuuio BAC-1, Takum obpa3oM, ObLIT U3-
HayaJIbHO 3aJIOXeH KOMIIPOMHUCC, 0003HAUYeHHBI i
JI.B. lllepOoii KaK JOMYCTUMBII, HO TpeOyIOUIMiA
cTpororo obocHoBaHus (cM. Bhile). Tem He Mme-
Hee Ha MPaKTUKe KOHMIMKTHOCTh MOCTaBIEHHBIX
repen akaaeMUYeCKUM cIoBapeM 3amad IpuBesa
K LIEJIOMY PSITY METOMOJOTMIECKUX TTPOTUBOPEUNIA,
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KOTOpBIE C MEPBHIX IIaroB padOThHl BO3HUKAJIN Y aB-
TOPOB CJIOBApsI ¥ BbI3bIBAJIM 3aKOHOMEPHY IO KPUTUKY
y CIIeLIMaJIUCTOB.

HopmarusHocTh B BAC-1 peanusyercst B hopMu-
pPOBaHUU CJOBHMKA (B CJIOBAPb BKJIIOYAETCS JIEKCUKA
COBPEMEHHOIO JIUTEPATypPHOTO SI3bIKa), B OTpaxKe-
HMM COBPEMEHHOII HOpMBI IIpU opdorpaduieckoit u
rpaMMaTUYECKON XapaKTEPUCTUKE CJIOBA, B pACIOJIO-
KEHU U 3HAaYeHU i1 MHOTr03Ha4YHOTO cJioBa (0T Haubo-
Jiee aKTyaJIbHOTO K YCTapeBIIMM WU CIIelIMaJbHbIM),
B CTUJIUCTUYECKON XapaKTePUCTHUKE CJIOBA C TOUKU
3peHus IeficTBYOlel JIuTepaTypHOii HOpMBbI. Baxk-
Helineil GopMoii oTpakeHU s MoceIHel IBIsIeTCs
WJUTIOCTPUPOBAHME 3HAUCHU I IMTaTaMU U3 TIPOU3-
BEAEHUI XyA0XECTBEHHOW M HAyYHO-MNOIYJSIPHON
JIUTepaTyphl, MPU 3TOM OOUJIME TPUBOIMMBIX LIUTAT
B HopMaTuBHOM BAC-1, 0e3ycioBHO, SIBJsIeTCS Ha-
clieaveM uctopruueckoro tezaypyca A.A. [llaxmaToBa
(cM. [41]).

Hctopusm BAC-1 peanusyeTcs B mokKa3e IepBOil
Jiekcukorpaduyeckoil ¢pukcauuu cjioBa, BCEX €ro
opdorpadpuueckux, oppo3NUIeCcKUX, rpaMMaTuye-
CKHMX BapuaHTOB, KOTOPbIE HAIILJIW OTPaKeHUe B TOJI-
KOBBIX Y 9HIIMKJIONIEANYECKUX CIOBApsiX HaUUMHas
¢ XVII B., B MITIOCTPUPOBAHUM KaXXKIOTO 3HAYCHU ST
pSJIOM LIMTAT B XpoHoJsioruyeckom mnopsake. [lu-
poKoe MOHMMaHue COBPEMEHHOTO JINTepPaTypPHOTO
sg3blKa KakK oTHocsuierocs K nepuonay«ot Ilymku-
Ha 10 HalllMX JHEW» CIOCOOCTBYET TOMY, UYTO UCTO-
pU3M KOHILEMIIMU CJIOBAps BIMSIET U HAa €r0 CJIOBHUK:
B CJIOBaphb IIMPOKO BKJtOYaeTcs objiacTHasI U ycTa-
peB1Iag Jiekcuka (moapodHo o nmpoodjieMe HOpMaTUB-
HocTu u uctopusma bAC-1 cm. [42]).

B nekcukorpaduueckoil AMCKYCCUU CEPEAUHBI
1960-x romoB, Korma MoABOIMINCH UTOTU COCTaBJIe-
Hust BAC-1 u Hame4yauch NMepCreKTUBLI JalbHEl-
LIIei CJI0OBapHOU pabOThI, TIJIaBHBIM YIIPEKOM CJIOBa-
P10 ObLJT UMEHHO KOMIIPOMUCC MEXIY UCTOPU3MOM U
HOPMAaTUBHOCTbIO, TOBJEKIINI 32 COO0I MPOTUBO-
peuus B onucaHuu jgekcuku. Akaa. B.B. Bunorpa-
JIOB, TIPU3HABaBIIWA OTPOMHOE HAYYHOE U COLlUAJIb-
HOe 3HauYeHHUE CJoBapsl, B TO Xe BpeMsl yTBepxXKaal,
yTo BAC-1 He cTan HU TOJKOBO-UCTOPUUYECKUM,
HM HOPMATUBHO-CTUJIMCTUUECKUM, B CBSI3U C YeM
Jaxe «He opopMuUJIcS B OCOOBIT CaMOCTOSITEIbH b
TUII cioBapsi» [43, c. 25]. D10 Xe moauepkuBald 1
1O0.C. CopokuH: «I1s1 HICTOPHUYECKOTrO CJIOBapsl OH
(BAC-1. — P.B., M.Il) oka3zaJjicsi U He1OCTaTOYHO
MOJIHBIM, U HEIOCTATOYHO TOYHBIM; 3BOJIIOLIUS CJIO-
BOYIOTpeOJIeHHM S 3a TOJITOpA CTOJIETUSI HE MOKa3bl-
BaeTcs B HEM C JOCTATOYHOM MOCIEA0BATENbHOCTDIO,
a B OlLIEHKE MaTepuasioB CTaJKNWBaIOTCS TOUKHU 3pe-
HUA pasHBIX 3M0X; MPUHLUII HOPMAaTUBHON OLIEH-
KU C TOYKU 3PEHUS Hallleii COBPEMEHHOCTHU SIBHO
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MeIlIaeT YCTaHOBJIEHUIO SICHOW MCTOPUYECKOM TIep-
CIIEKTHUBBI, a [IJis HOPMATUBHOTO CJIOBaps Hallei
3MOXU OH HEIOCTAaTOYHO OIpPEHeICHEH B CaMOM
CBOEM COCTaBe W HETOCTATOYHO KOHKPETEH B CBOMX
OlIeHKaX U peKoMeHaalusax» [21, c. 24].

PesynpraTtom nuckyccuu Bokpyr BAC-1 cTan KoH-
CEHCYC O TOM, UTO CJIEAYeT pa3rpaHUYUTh 3aJa4u
HOPMATUBHO-CTUJIUCTUYECKOTO U UCTOPUYECKO-
ro OIKMCAHMUS JIEKCUKU B CJIOBApPsIX pa3HbIX TUIIOB —
TOJIKOBBIX U UCTOPUYECKUX. IMEHHO 3TO MOCTYXMU-
JIO OTIIPABHOM TOUYKOM JJIS1 Pa3BUTUS UCTOPUUECKOMN
JIEKCUKOJIOTUH U JIeKCUKOTpaduu B Hallleil cTpaHe.
OnHako B nocienyomux udganusax bAC-1 coxpa-
HUJICI NPUCYLIUN €My TUIIOJOTUYECKUI CUHKpE-
TU3M, OOYCJIOBJICHHBIA CTUXUIHBIM CIIMSIHUEM JIBYX
0a30BBIX JIEKCUKOTpaUIeCKUX TPAIUIINIA.

PazpaboTka HOPpMATUBHO-CTUJIMCTUYECKOTO CJIO-
Bapsi COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTIO sI3bIKa, He 00peMeHeH-
HOT'O NCTOPUYECKUMM 3aladaMU, cTajia TPUOPUTETHOMN
LIEJIbI0 COBETCKOM aKaJeMMUeCKON JIeKCUKoTpapuu
emre Bo Bpems1 pabotsl Hax BAC-1 (moagpobOHee 00
aToM cM. [22]; [29]). Tak, B 1957—1961 rr. myonuKy-
eTcsT Maurelii akageMu4eckKuit ciaoBapb — «Crosaps
pycckoeo a3vika» 1ion pen. A.Il. Esrenbsesoii (MAC-1),
OCHOBAaHHBIA OMHOBPEMEHHO Ha aKaaeMWYeCKOM
tpaguuuu'® 1 Ha onbiTe coctaBiaeHus «T04K060-
20 caos8aps pycckoeo aszwvika» non pen. J.H. Ymako-
Ba (1934—1940). CornacHo M3BECTHOW TUMOJOTUU
C.M. Oxerosa, MAC-1 cTtan TOJKOBBIM CJIOBapeM
CPEIHEro TUuMa — «C JAeTajJbHO# pa3padoTKOI UCTO-
pUUYECKH OIPaBIAaHHOTO CTUJIUCTUYECKOTO MHO-
roo0pasus COBpeMEHHOI'0 JIUTEPaTyPHOTO sSI3bIKa»
[44, c. 91-92].

O6a TonkoBbix ciaoBaps (boabiioit 1 Manblii),
npoaoJxas TpagulMI PYCCKOM aKaaeMUUYeCKOM
JIeKCUKorpauu, eNTMHCTBEHHbBIE U3 BCEX MPOYUX
TOJKOBBIX CJIOBapeil pyCCKOTro s3bIKa COXPaHSIOT
clieayolire akaaeMuyeckue MpUuHIUITbL:

— SABASIOTCI (DyHIaMEeHTaJdbHBIMU (MHOIOTOM-
HBIMMN);

— OIUCHIBAIOT COBPEMEHHBII JTUTEPATYPHBIN S3bIK
B €r0 CTMJIMCTUYECKOM PACCIOEHUMU, T.€. OTHOCITCS
K HOPMaTUBHO-CTUJIMCTUYECKOMY THUITY;

— OPMEHTHMPOBAHBI U TI0 CIOBHUKY, 1 MO OTpakae-
MOIi ceMaHTUKE, U M0 XapaKTepy UJTIOCTPATUBHOTO
MaTepualia Ha COOCTBEHHO JUTEPATYPHBI SI3bIK;

— WJITIOCTPUPYS 3HAUYCHUS LUMTAaTaMHU U3 XYIO-
JKECTBEHHON JIMTepaTyphbl, MO3BOJISIIOT HE TOJIbKO

10 XapakTepHo ucnojb3osanue g MAC-1 1aKOHUYHOIO Ha-
3BaHUsI, OTChLIAIOIIETO K cjaoBapsiM mon penakuueit S.K. I'po-
Ta, A.A. lllaxmaroBa u H.C. [lepxxaBuna, — «CjioBapb pyccKoOro
SI3BIKAY.
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PETUCTPUPOBATH JIEKCUUECKUU (POHI PYCCKOTO SI3BI-
Ka, HO M MOKa3bIBaTh €ro 00raTcTBO U (PYHKIIMO-
HaJIbHO-CTUJIUCTUYECKOE pa3HOOOpa3ue.

Takum obpasom, eciu onarogapst BAC-1 pycckas
TOJIKOBasl JiIeKcuKorpagus oOpea OImbIT (IyCcTh U
He 0e301IMO0YHBIN) CO3MaHUsT KOMIIJIEKCHOTO HOP-
MaTHMBHO-UCTOPUYECKOTO CJIOBAps JIUTEPATyPHOTO
s3bIKa M MpPUIIJIa K BEIPA0OTKE METOJOJOTHUU COO-
CTBEHHO MCTOpUYeCcKOii Jlekcukorpacdhuu, To MAC-1
U €ro jJajbHEWIlIne U3gaHUusl BEPHYJIU CIOBApHOE
JleJlo B Hallleli cTpaHe Ha MyThb HOPMaTUBHON aka-
JIeMUYECKOM JIeKCuKorpadguu, «HerpeB30iiIeHHbII
obpasen» KoTopoii, mo caiosam B.B. BuHorpamosa
[25, c. 231], obin mpenioxeH S1.K. I'poTom B KoHIIe
XIX B.

3akJ/oueHmne

Tumnonoruyeckre XxapakKTepUCTUKU (DPYHIAMEH-
TaJIbHOTO TOJIKOBOTO CJIOBaps JI00OTO SI3bIKa UMEIOT
HE TOJbKO Hay4YHBbIE, HO U, MPEX/IE BCETO, KYJIbTYPO-
Jjornvyeckure ocHoBaHUs. Ecnim cmipaBoyHast, nuaak-
TUYecKasi, yueOHas JieKcukorpadus B OOJIbIICH cTe-
MEeHU pa3BUBAETCS MO YHUBEPCAIbHBIM 3aKOHAM, TO
9BOJIOLINST MOAK080U JEKCUKOTpadru B 1IEJOM psiae
€BPOIeNCKUX KYJbTYp IiIJa nmapaJljieIbHO ¢ TIpolec-
caMU IEeHTpaJu3aluy TOCYIapCTB U MHTErpaluu
00I1IecTB 1 OblJIa 00YCJIOBJIEHA XOAOM COITMOKYJIBTYP-
HOTO U JTUTEPaTypPHOTro pa3BUTHUS Hauuit. MMeHHO
MO3TOMY HallMOHAJbHbIE TOJIKOBbIE JJEeKCUKOTpaduu
MMEIOT KaK TUTOJIOTMYEeCKU 001I1e 3aKOHOMEPHOCTU
B CBOEM pa3BUTUU, TaK U MHAMBUAYaTIbHbIE OCOOEH-
HOCTH, 00YCJIOBICHHBIE MEHTAJIbHBIMU, COITMATbHBI-
MU U UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIMU TPAIULUSIMU KaX10-
r'0 U3 HApOJIOB.

B XVII-XVIII BB. KyJbTypHO-UCTOpUYECKAS
cneuunduka smoxu I[lpocBelieHus ¢ XxapaKTepHbIM
JUUISI Hee a0COMOTU3MOM I'OCYyIapCTBEHHOM BJIaCTHU U
paciuBETOM KJIaCCUIIM3Ma B UCKYCCTBE 3aKOHOMEPHO
MpUBea K CO3JaHNI0 HAIIMOHAJbHBIX aKaJeMUIl 1
00I1IECTB, MPU3BAHHBIX U3y4YaTh SI3bIKU U JUTEpA-
TYpPY C LIEJIbIO UX OYUIIEHUS U 3aKPETJIEHNUS B HOP-
MaTUBHBIX CJIOBapsiX, KOAUGUIUPYIOLIUX ToCyaap-
CTBEHHBII TUTepaTypHbIii 136K (MTanus, ®paHuus,
HMcnanus). B XIX B., mociie 3aBepllieHU s HATOJIEO-
HOBCKHMX BOWH, B cTpaHax EBponbl BO3HUKAET TEH-
JEHIIMS K POCTY HallMOHAJIbHOIO CAMOCO3HAHMSI Ha-
pOIOB, pa3BMBAETCS POMAHTU3M, UjeaJucTU4YecKas
dunocodus u, Kak cienctsue, GopMUpyeTcs TaKasi
TOJIKOBAsI JiIekcukorpadus, KoTopast ONUChIBAET JIeK-
CUKY HallMOHAJbHBIX SI3bIKOB 3a IJIUTEJIbHbIC TIepU-
Obl CYILIIECTBOBAHUS MUCbMEHHOCTU WJIM JIUTEpA-
Typbl (Ilepmanust, Auraus, LllBeuus, Hunepnanasl,
HaHus).
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Kynbpryponaornueckast o0yCJIOBJIEHHOCTh 3THX
JIBYX TPaAULIUN MOATBEPXKIACTCS LEIbIM PSII0OM 3a-
KOHOMEPHOCTE: mepBasi U3 HUX OKa3ajach B 00Jb-
el CTENEeHU CBOMCTBEHHA POMAHCKUM S13bIKOBBIM
KyJabTypaM, BTOpasi — T€pMaHCKUM; IepBas Oblia
CBsI3aHa C pa3BUTHUEM rOCYIapCTBEHHOCTHU, BTOpas —
C pa3BUTHEM HAYKU U UCTOPUU; B OCHOBE MEPBOIL Jie-
XKUT IIPUOPUTET HALIMOHAJbHOI TUTEepaTyphl, B OC-
HOBE BTOPOI — Mjesl OOLIHOCTY U €IMHCTBA HAllUH.

B eBpomneiickoii Teopuu Jekcukorpadguu 3Tu aBa
pa3JIUYHBIX TTOAX0Ja K OMUCAHUIO CJIOBAPHOIO CO-
cTaBa — JICKCUKU JIUTEPATyPHOTO sI3bIKa KakK 00-
pPas3IoBOrO U JEKCUKM HAIIMOHAJBHOTO SI3bIKa KakK
COKPOBUIITHUIIBI €T0 KYJBTYPHl U UICTOPUU — OOYCII0-
BUJIM (pOpMUPOBAHNE IBYX IMTPOTUBOIIOCTABICHHBIX
JIEKCUKOTpauIeCKUX NPUHIIMIIOB — HOPMATUBHO-
CTU U UcTopusma. M B MoOJIHOI Mepe MOoCaeACTBU S
9TOr0 TEOPETUKO-METOA0JOTUYECKOTO KOHMIUKTA
HcTbiTajla Ha cebe poccuiickasi TOJKOBas JIEKCUKO-
rpacdus, ctasmas B KoHie X VIII B. HeoTbemieMoii
JacThIO €BPOIEHCKOTO KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOTO
mporiecca.

3apyOexXHBIil ONBIT BCEraa OCMBICISIICS OTede-
CTBEHHBIMU JiIeKCUKorpadaMu Kak 4pe3BbluaitHO
3HAYMMBbIi1, OTCIOZla TIPUCTAJIbHOE BHUMaHUE PyC-
CKMX YYEHBIX K KPYMHEHUIIUM CIOBapsIM €BpOMeii-
CKMX S3bIKOB. Pelnienuusg 3TOro ombiTa MpuBesa
K TOMY, UYTO B pa3JIMYHBIX TOJIKOBBIX aKaJeMUUECKUX
CJIOBapsIX PYCCKOIO sI3blKa HAlllJIM OTpaxeHue ooe
(byHnameHTa bHbIE IeKCUKOTrpahruuecKre Tpaauiimu.
Ho, B otinuue ot apyrux crpanH EBpormnbl, HU ogHa
M3 HUX He cTaja B Poccuu TOMUHUPYIOLICH.

HopmaTtuBHasg akageMuueckas TpaguLus BO3-
HUKJIa B pyCCKOM JIeKCUKOTpaduu Moja BIUSIHUEM
(dpany3sckoro onbsita: Akagemus Poccuiickas Obla
co3gaHa 1o o6pasuy ®paHuy3cKoil AKazeMuu,
a «CnoBapp Akanemuu Poccuiickoii» (1789—1794) —
no aHajgoruu co CrnoBapeM ®paH1y3cKoil akane-
mun. Ho ecam ppaHny3ckuii akageMudecKuii clio-
Baphb 110 Cei IEHb BEIXOAUT Ha TeX K€ HOPMAaTUBHBIX
OCHOBaHUSX, TO KaXXAbI U3 TOCJIEAYIOIINX aKaje-
MUYECKUX CJIOBapeil pyCCKOTO sI3bIKa OCHOBBIBAJICS
Ha NpUHIIMIIAX, OTJIMYHBIX OT IMPEeAbIAYIIETO.

Tak, npu co3maHuM akageMuyeckoro «CiaoBaps
LIEPKOBHOCJIAaBSIHCKOTI'O U PyccKOro si3bika» (1847)
npeobaagaoIM CTald IIPUHIMIT UICTOPU3MaA: CJIO-
Bapb BKJIIOUMJ JIEKCUKY 1LI€PKOBHOCJIAaBSIHCKON M
COOCTBEHHO PYCCKOI1 SI3bIKOBBIX CTUXUIA, BIIEPBbIE
npeacTaBuB coboil Te3aypyc («COKPOBUIIIHUILY») Ha-
LMOHAJILHOTO s13bIKa. Ceayomuii akageMnyecKu it
cloBapb, HAaMPoTUB, ObLI 3anyMaH f.K. I'poToM Kak
CTPOIro HOPMATUBHBIN, U JyUIIUil oOpasel peaau-
3allMU DTOTO MIPUHIIKUIIA TPEACTABJIEH B €ro MEPBOM
toMe (1891—1895). OpHako B IMOCHEAYIOMIMX TOMAX
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atoro u3nanus (1897—1930), BEIXOAMBIINUX y3Ke IO
penakuueit A.A. IllaxmaTtoBa, ¢ MakCUMaJbHOM
MOJTHOTOM pean30BaJICsI NCTOPUISCKUI TTPUHIIUIT
JIeKcuKorpadum: JeKCHMKa HallMOHAJIbHOTO sSI3bIKa
npeacTaBlieHa B HEM 3a JJIMTEIbHBINA IEPUOI UCTO-
puU sI3bIKA T10 BCEMl TEPPUTOPUM €ro pacrpocTpaHe-
Hus. Bo3HMKHOBeHME NPpUHIIMIIA UICTOPU3Ma B POC-
cuiickoii Jekcukorpaguum XIX B. MOXHO CBsI3aTh U
¢ 00IIeeBPOIICCKOI TeHACHIIMEI 3M0XU, U C HEIO-
CPEICTBEHHBIM BJIIMSIHUEM HEMEIL KO CJIOBapHOM
TpaguLUM, SpYaUIINM IIpPEaCcTaBUTEIEeM KOTOPOM
ObLJ1, 0e3ycioBHO, cioBapb . u B. 'pummoB.

C xonua XVIII B. Bnyioth 1o 1930-x rogoB poc-
cUlicKasl akajeMuuecKasi TOJIKoBasl JieKcukorpadusi
MpoaoJIKajaa IMTOUCK CBOEH OpUTMHAJIbLHOM crienudu-
KU Ha nepeceyeHu HOpMaTUuBHOTO U UICTOPUYECKOTO
MOJIXOMOB K CJIOBAPHOMY ONMCAHUIO S3bIKa. Pe3ysib-
TaTOM 3TOTO TOJIyTOPaBEKOBOTO MOMCKa cTaJjia JieK-
cukorpagpuueckast reopus akan. JI.B. lepost (1940).
ITpennoxeHHasi UM TUMOJOTUS CJOBapeili OCHOBaHa
KaK Ha MPaKTUYECKOM OIbITE, TAK U HA OCMBICJIEHU U
Pa3HBIX CJOBAPHBIX TPALULIUIA B UX B3AUMOAECHUCTBUU
U B3auMoBIUsIHUM. BeipaboTanHoe Illep0Ooii mpen-
CTaBJIEHHE O HOPMATUBHOCTU KakK (pyHIaMeHTab-
HOI KaTeropuu, onpenesoneil o0beKT OMMcaHus
B TOJIKOBOM cJioBape («eArHOE (peaTbHOE) SI3bIKOBOE
CO3HaHUE OIMPEAEIEHHOr0 YEJIOBEUYECKOTO KOJIJIEK-
THUBa B OIpeIeIeHHBIII MOMEHT BpeMeHI» [9, ¢. 90]),
00yCJIOBUJIO 3HAYUTEIbHBIN MMpOrpecc najbHEU e
OTeuyeCcTBeHHOI JekcruKorpaduu. Bo BTopoii nojioBu-
He XX B. ObUI pean30BaH LEAbIN pPsIa KpyTHEUIINIX
CJIOBAapHBIX MPOEKTOB, U Mpexae Bcero — bombioit
u Manblit akaieMU4YecKue CJIOBapUu PYCCKOIo sI3bIKa
(1 X mepen3gaHus).

HoBylo akTyanbHOCTh U3yUYeHUE 3apyOesKHBIX
JIeKcUKorpauyeckmux NpoeKToB MpuodpeTaeT Ha
COBPEMEHHOM 3Tale pa3BUTHUS JIEKCUKOTpaduu,
KOTOPBII, MpexXae BCEro, OTMeYeH LU(ppOoBU3aIIU-
et — TeHIeHIINEel, OOBEIMHSIONMIEH eaBa JIN HE BCE
HallMOHAJIbHbIE CJIOBApHbIe KyAbTypbl. CeroaHs Ha-
KOILJIeH OOJIBIION OMBIT CO3MaHUS CJIOBapeil B OH-
JlaiiH-(opMaTe, U pocCUiicKue JeKCuKorpadsbl, BCTY-
masi Ha 3TOT MMyTh, JOJXKHBI YYUTHIBATH UMEIOIIUECS
pe3yibraTthl. OQHaKO, KaK ObIJIO MOKa3aHO BLILIE,
pa3BUTHE TOJIKOBOI JIeKCUKorpauu B Hallleil cTpa-
He MpOoTeKaeT Ha MepeceyeHU U O0LEeMUPOBBIX U Ha-
LIMOHAIbHBIX TeHAeHI . [ToaTOMY IipencrasisieTcs,
YTO UMEHHO 3TOI «KPOCC-KYJbTYPHOM» TpaAuLIUU U
IOJIXKEH OBITh OTIAH IIPUOPUTET.

Taxk, Mo HalleMy MHEHUIO, HANOOJIEE MEPCITEK-
TUBHOM JIJII BBIPAOOTKY HOBOM CUCTEMBI TOJKOBBIX
CJIOBapeil PyCCKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHBIX TEXHOJIO-
TMYECKUX YCIOBUSIX MO-TIPEXKHEMY OCTAeTCS HOpMAa-
mueno-cmuaucmuyeckas xouuenuus J1.B. Ilep6wr [9],
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paszBuTas Brnociaeactsuu F0.C. CopokuHbiM [21] u
I'H. CkiusapeBckoii [45] (ee coBpeMeHHOE MpouTe-
HUe cM. B [22]). Peanuzanus 3Toii KOHUENILUW B OH-
JlaliH-cpelie O3BOJIUT NEPECMOTPETh CYILIECTBY IOILIIUE
MOJAXOABI K CJIOBAPHOMY OIMMCAHUIO JTEKCUKO-CTH-
JIMCTUYECKUX HOPM KaK B CMUHXPOHHOM IlJIaHe, TakK
¥ C YYETOM UX UCTOPpUUYECKON nTnHaAaMUKH. M 6e3yc-
JIOBHO, 9TOT ITPOILEeCC OYAET MPOUCXOIUTH B YCIOBU-
SIX KYJBTYPHO-TEXHOJOTMUYECKOTO B3aUMOIEHCTBU ST
POCCHUIICKOI 1 3apy0eKHBIX JIEKCUKOTrpauii.
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